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Дань памяти д-ра Ральфа Дж. Банча, бывшего 
Заместителя Генерального секретаря по специ­
альным политическим вопросам

1. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски): 
Предоставляю слово Генеральному секретарю Ор­
ганизации Объединенных Наций.

2. ГЕНЕРАЛЬНЫЙ СЕКРЕТАРЬ (говорит по- 
английски): Смерть Ральфа Банча сегодня ут­
ром — это тяжелая утрата для Организации Объе­
диненных Наций, для его страны, для всех его 
многочисленных друзей во всем мире и в особен­
ности для тех из нас в Организации Объединен­
ных Наций, кто знал его и работал вместе с ним. 
Я сам потерял несравненного друга и коллегу.
3. Ральф Банч был поистине международным дея­
телем, переступившим рамки гражданской и ра­
совой принадлежности в такой мере, в какой это 
достигнуто лишь немногими. Он был наиболее дея­
тельным и наиболее известным из всех междуна­
родных служащих, которых я знаю, и его личный 
вклад в работу Секретариата был непревзойден­
ным. Он был выдающимся представителем нового 
поколения международных служащих двадцатого 
века, которые посвятили все свои дарования и 
жизнь служению человечеству.
4. Ральф Банч был уже хорошо известен в науч­
ном мире и правительственных кругах, когда он 
впервые пришел в Организацию Объединенных 
Наций в 1945 году, вначале в качестве члена де­
легации Соединенных Штатов, а годом позже — 
в качестве члена Секретариата. Наибольшую из­
вестность он, вероятно, получил как посредник 
на Ближнем Востоке в 1948 и 1949 годах и как 
участник переговоров по заключению Соглашений 
о перемирии между Израилем и его арабскими 
соседями, за что ему была присуждена Нобелев­
ская премия мира, но он оставил по себе память 
и в других районах мира. Будучи Главным дирек­
тором Департамента по опеке и несамоуправляю­
щимся территориям, он возглавлял работу Ор­
ганизации Объединенных Наций по колониаль­

ному вопросу; он приложил огромные усилия и 
сделал, возможно, больше, чем кто-либо другой, 
для организации и обеспечения первых операций 
Организации Объединенных Наций по поддержа­
нию мира, с осуществлением которых он был тес­
но связан с самого их начала. Он был чрезвы­
чайно ценным сотрудником Секретариата и, не­
смотря на ухудшающееся здоровье, играл до по­
следнего времени важную роль в повседневной 
работе Организации. Только в прошлом году он 
вынес на себе основную тяжесть сложных неофи­
циальных переговоров, результатом которых было 
решение проблемы статуса Бахрейна. До самого 
последнего момента его необычайно ясный ум 
продолжал работать над мировыми проблемами, 
стоящими перед Организацией Объединенных 
Наций.
5. Как ни велики его многочисленные заслуги, 
мне особенно помнятся достоинства его ума и ха­
рактера, его непоколебимая честность, его неос­
лабное и бескорыстное чувство ответственности, 
его необыкновенные способности вести перегово­
ры, способности советника, безошибочное проник­
новение в сущность самых запутанных проблем 
человечества, его понимание важности челове­
ческого достоинства, его решимость, вопреки 
всем трудностям, сделать все возможное для до­
стижения справедливости и мира во всем мире и, 
превыше всего, его доброта, чувство юмора, спо­
собность к глубокому состраданию. С характер­
ным для него реализмом и трезвостью мысли и 
без всяких иллюзий относительно трудностей он- 
страстно верил в необходимость осуществляемой 
Организацией Объединенных Наций работы 
и во все те благородные цели, за достижение ко­
торых эта Организация борется.

6. Прожив долгую и необыкновенно деятельную 
жизнь, великий друг человечества оставил нас. 
Я разделяю скорбь его преданной супруги, Рут 
Банч, и его семьи и выражаю им свое сочувствие 
и соболезнование.

7. Позвольте мне, г-н Председатель, предложить 
Генеральной Ассамблее встать и соблюсти мину­
ту молчания, чтобы почтить память этого выдаю­
щегося деятеля, служившего делу международ­
ного мира.

8. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски): 
Прошу Генеральную Ассамблею встать и соблюс­
ти минуту молчания, чтобы почтить память 
г-на Ральфа Банча.

Члены Генеральной Ассамблеи соблюдают ми­
нуту молчания.
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9. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски) : 
Как Председатель Генеральной Ассамблеи я так­
же хочу выразить свои соболезнования членам 
семьи г-на Банча, вам, г-н Генеральный секре­
тарь, и американскому народу.
10. Генеральная Ассамблея отдает г-ну Банчу 
дань памяти в момент, когда ведется новое обсуж­
дение обстановки на Ближнем Востоке. Ральф 
Банч посвятил много своего времени и свои спо­
собности поискам мирного решения этой пробле­
мы.

11. Слово имеет представитель Замбии, который 
выступит от имени африканских государств.
12. Г-н МВААНГА (Замбия) (говорит по-анг­
лийски): Сегодня утром, в результате тяжелой и 
продолжительной болезни, скончался д-р Ральф 
Джонсон Банч. Его смерть лишила всех нас че­
ловека, который посвятил себя долгому и неиз­
менному служению Организации Объединенных 
Наций и всему человечеству. Д-р Банч родился 
7 августа 1904 года в Детройте. Он завоевал 
право на стипендию и получил степень бакалав­
ра в Калифорнийском университете в Лос-Анд­
желесе, степени магистра и доктора — в Гарвард­
ском университете. После поездки по Африке на 
стипендию, предоставленную ему для исследова­
ний, он писал научную работу по колониальной 
политике и антропологии в Северо-Западном уни­
верситете, в Лондонской экономической школе 
и в Кейптаунском университете.
13. Д-р Ральф Банч создал факультет политичес­
ких наук в Гарвардском университете в Вашинг­
тоне, в котором занимал пост профессора в тече­
ние многих лет. От научной деятельности 
д-р Банч перешел в Управление стратегических 
служб США на должность начальника африкан­
ского отдела. Позднее президент Трумэн назна­
чил его комиссаром по странам Карибского бас­
сейна.
14. В мае 1946 года его кандидатура была выдви­
нута на должность Директора Отдела по опеке 
Организации Объединенных Наций, а в 1955 году 
он стал Заместителем Генерального секретаря. 
Д-р Банч проявил глубокий личный интерес к 
проблемам, относящимся к расовой дискримина­
ции и правам человека, не только ради себя, но 
ради всех жертв расовой дискриминации. Задол­
го до принятия законов, гарантировавших афро­
американцам свободный доступ во все места об­
щественного пользования, он лично вел по этому 
вопросу широко освещавшиеся дискуссии с вла­
дельцами отелей в южных районах Соединенных 
Штатов и авторитетным Вестсайдским теннисным 
клубом в Нью-Йорке.

15. Д-р Ральф Банч был авторитетом по вопросам 
операций по поддержанию мира. Одним из его 
наиболее выдающихся достижений в этой облас­
ти было его участие в качестве посредника при 
подписании Соглашений о перемирии в Палестине 
между арабами и Израилем в 1949 году, за что 
он был удостоен Нобелевской премии мира.

16. Д-р Ральф Банч был поистине выдающимся 
общественным деятелем, с которым можно в 
лучшем случае только сравнивать, но которого 
нельзя превзойти. Его приверженность долгу пре­
восходила обычные требования долга. Его тер­
пеливость и умение вести переговоры внушали 
уважение самым яростным противникам. Он, соче­
тая в себе силу воли, умение руководить, скром­
ность и мягкость характера, поистине был слугой 
общества.

17. Оплакивая его смерть, его уход навсегда из 
этого мира, скорбя о том, что умолк его голос, 
мы все должны окинуть мысленным взором вели­
чие его жизни и почерпнуть новые силы в его 
убежденности в том, что Организация Объединен­
ных Наций — это истинная основа мира, в котором 
все народы земного шара могут жить в мире и 
братстве. Его личный вклад может считаться за­
вершенным, но цели, которые побуждали его к 
многогранной деятельности, бессмертны, и наш 
великий долг перед этим великим гражданином 
мира заключается в том, чтобы проникнуться 
этими благородными целями и продолжать рабо­
тать ради тех ценностей, в которые он столь глу­
боко верил.

18. В то время как африканские государства при­
соединяют свои молитвы к молитвам других го­
сударств — членов Организации Объединенных 
Наций и граждан всего мира о том, чтобы душа 
д-ра Банча успокоилась в мире, будем помнить, 
что в истории человечества редки подобные слу­
чаи, когда одному человеку обязаны столь многие 
и столь многим.

19. Мы просим Генерального секретаря передать 
г-же Банч и семье покойного искренние соболез­
нования африканских государств по поводу той 
невосполнимой утраты, которую они только что 
понесли. Несмотря на все достижения людей в на­
уке и технике, смерть д-ра Банча еще раз показа­
ла, что человек, каковы бы ни были эти достиже­
ния, лишь гость на этой земле. Да придаст нам 
бог, в какого бы бога мы ни верили, силы изме­
нить то, что мы можем, мужество принять то, что 
мы не в состоянии изменить, и мудрость понять 
различие между тем, что мы можем изменить, и 
тем, чего мы изменить не можем.

20. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски): 
Слово имеет представитель Ливана, который вы­
ступит от имени арабских государств.

21. Г-н ГОРРА (Ливан) (говорит по-английски): 
Г-н Председатель, от имени делегаций государств 
Азии и моей делегации я хотел бы присоединиться 
к вам и к Генеральному секретарю, чтобы отдать 
должное покойному и выразить ту глубокую пе­
чаль, которую все мы испытываем в связи с кон­
чиной д-ра Ральфа Банча. Поистине, Соединен­
ные Штаты Америки потеряли великого сына сво­
его народа, Организация Объединенных Наций — 
преданного международного деятеля, а челове­
чество — решительного борца за мир. -
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22. Преданное служение д-ра Банча делу мира 
принесло ему всемирное признание и единодуш­
ную признательность, что выразилось в присуж­
дении ему Нобелевской премии. Его привержен­
ность идеалам Организации Объединенных На­
ций, целям и принципам ее Устава, а также его 
неустанная деятельность по их поддержанию и 
претворению в жизнь вошли в поговорку.
23. Д-р Банч действительно жил своими идеала­
ми, он стал их неотъемлемой частью, как они 
были частью его. Он являлся примером такого 
международного служения, которого трудно до­
стичь. Его беспристрастность, здравость сужде­
ний и глубокая проницательность позволили ему 
и Генеральному секретарю, с которым он рабо­
тал, внести значительный вклад в решение слож­
ных проблем Ближнего Востока и Конго и всех 
других вопросов, стоявших перед Советом Безо­
пасности.
24. Его доброжелательность, простота в общении, 
гуманность, его человеческие достоинства вну­
шали любовь всем, кто соприкасался с ним, как 
членам делегаций, так и работникам Секретари­
ата.

25. Конечно, его будет не хватать всем, и в осо­
бенности Генеральному секретарю, и мы чувст­
вуем, что Организация Объединенных Наций оси­
ротела, потому что его нет. среди нас.
26. Общаться с великими людьми — это боль­
шая честь. И нам выпала честь встретить на сво­
ем жизненном пути д-ра Ральфа Банча, миро­
творца. Мы будем всегда хранить память о нем.
27. Делегации государств Азии попросили меня 
выразить нашему уважаемому Генеральному 
секретарю, а через него и осиротевшей семье д-ра 
Ральфа Банча, наше самое сердечное сочувствие 
и самые искренние соболезнования.
28. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски): 
Слово имеет представитель Коста-Рики, который 
выступит от имени государств Латинской Аме­
рики.
29. Г-н МОЛИНА (Коста-Рика) (говорит по-ис­
пански): Любой человек, посвятивший большую 
часть своей жизни борьбе за уважение челове­
ческого достоинства против какой бы то ни было 
дискриминации, заслуживает всеобщего уваже­
ния и симпатии, потому что он воплощает в себе 
высшие духовные ценности, которыми всегда об­
ладают люди с подлинно богатым внутренним 
миром.
30. В мире, где не всегда господствуют понимание 
и добрососедские отношения между людьми, 
Ральф Банч олицетворял собой спокойствие; это 
был человек, который в самом центре бури ищет 
путь к затишью, но путь достойный, обеспечиваю­
щий всем людям полную защиту их прав.
31. Отдавая наш долг памяти д-ра Ральфа Бан­
ча в этом всемирном парламенте, я от имени 
группы латиноамериканских стран хочу почтить 
его память словами уважения и восхищения и

вновь выразить наши соболезнования его уважае­
мой семье, Генеральному секретарю нашей Орга­
низации и послу Бушу, постоянному представи­
телю Соединенных Штатов Америки, граждани­
ном которых был этот прославленный человек.
32. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски): 
Слово имеет представитель Венгрии, который вы­
ступит от имени государств Восточной Европы.
33. Г-н САРКА (Венгрия) (говорит по-англий­
ски): Делегации государств Восточной Европы с 
большим прискорбием восприняли известие о 
смерти д-ра Ральфа Банча. Д-р Банч долгое вре­
мя был преданным членом Организации Объе­
диненных Наций и уважаемым Заместителем Ге­
нерального секретаря этой Организации. Предста­
вители знали его как человека, обладающего ши­
рокими познаниями, большим опытом, а также 
огромным личным обаянием. Его смерть явилась 
большой и тяжелой утратой для всей семьи на­
родов Организации Объединенных Наций. Выра­
жая еще раз нашу скорбь в связи с кончиной 
этого выдающегося международного деятеля, я 
хотел бы просить делегацию Соединенных Шта­
тов Америки передать правительству этой страны 
и семье д-ра Ральфа Банча выражение глубоко­
го сочувствия тех делегаций, от имени которых я 
имею честь выступать.

34. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски): 
Слово имеет представитель Португалии, который 
выступит от имени западноевропейских и других 
государств.
35. Г-н ПАТРИСЬЮ (Португалия) (говорит по- 
английски) : Как председатель группы западноев­
ропейских и других государств я считаю своим 
долгом сказать несколько слов и отдать дань па­
мяти покойного д-ра Ральфа Банча, бывшего до 
недавнего времени Заместителем Генерального 
секретаря по специальным политическим вопро­
сам.

36. Мы хотели бы передать выражение нашего ис­
креннего сочувствия его семье, всем его друзьям, 
Организации Объединенных Наций, делегации 
Соединенных Штатов Америки, американскому 
правительству и народу. Поистине, эту великую и 
невосполнимую потерю, причиненную его кончи­
ной, понесли не только его семья и его страна, но 
и вся Организация Объединенных Наций в целом.

37. Я уверен, что труд его был нелегок. Нужно 
было обладать теми Исключительными качества­
ми, какими обладал д-р Ральф Банч, чтобы быть 
сотрудником Секретариата Организации Объеди­
ненных Наций, занимать столь видный пост, 
как он, в течение столь значительного срока и в 
то же время проявить в своей деятельности неза­
висимость, честность и острое чувство справедли­
вости.

38. Работая в Организации Объединенных Наций 
с момента ее создания и будучи Заместителем 
Генерального секретаря по специальным полити­
ческим вопросам с 1958 года, он был призван иг­
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рать очень значительную и видную роль в реше­
нии некоторых наиболее серьезных проблем, воз­
никавших перед Организацией Объединенных На­
ций, а именно споров, касавшихся Ближнего Вос­
тока, Кашмира, Конго, Йемена и Кипра. Он был 
связан также с организацией операций Организа­
ции Объединенных Наций по поддержанию мира 
и с руководством ими; он выполнял контрольные 
функции по отношению к Вооруженным силам 
Организации Объединенных Наций по поддержа­
нию мира на Кипре; до этого он был ответствен­
ным за дела, касающиеся использования ядерной 
энергии в мирных целях.
39. В 1950 году за его работу на благо мира ему 
была присуждена Нобелевская премия мира.
40. Мы все знаем, что в течение долгого времени 
он был болен, но, побуждаемый обостренным чув­
ством долга, он до самого недавнего времени 
упорно продолжал работать в Организации Объе­
диненных Наций, помогая Генеральному секрета­
рю в решении некоторых сложных вопросов сов­
ременности.

41. Заслуги д-ра Банча перед Организацией 
Объединенных Наций слишком хорошо известны, 
чтобы говорить о них здесь еще раз, но сейчас, в 
эти минуты печали, мы должны помянуть имя и 
труды этого истинно преданного международного 
деятеля, который внес столь большой вклад в 
дело укрепления Организации Объединенных На­
ций ради лучшего устройства мира.
42. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски): 
Слово имеет представитель Йемена, который вы­
ступит от имени арабских государств.

43. Г-н ДЖЕХМАН (Йемен) (говорит по-анг­
лийски): С тяжелым чувством поднялся я сюда, 
чтобы отдать должное человеку, чья кончина яв­
ляется утратой для Организации Объединенных 
Наций и всего мира. От имени арабских госу­
дарств я хотел бы передать через вас, г-н Пред­
седатель, семье д-ра Ральфа Банча, правитель­
ству Соединенных Штатов Америки и Организа­
ции Объединенных Наций наши искренние собо­
лезнования и глубочайшее сочувствие. Мы пони­
маем, что эта Организация понесла тяжелую ут­
рату. Д-р Банч был выдающимся международным 
деятелем, великим борцом за мир, справедливость 
и человеческое достоинство, гражданином мира, 
благородно посвятившим себя справедливости, 
миру, человеческому достоинству и свободе чело­
века во всем мире и сосредоточившим на этом 
все свои интересы. Его преданность делу справед­
ливого мира и благородным принципам Органи­
зации Объединенных Наций беспримерна.

44. Арабский мир будет всегда чтить память д-ра 
Ральфа Банча, потому что д-р Банч был убежден 
в справедливости дела арабского народа Палес­
тины и, несмотря на оказываемое на него давле­
ние, которое иногда доходило до прямой угрозы 
его жизни, не соглашался на какую-либо сделку 
и не отступал под воздействием этого давления. 
В частности, мы, йеменцы, никогда не забудем

его преданности и его сверхчеловеческих усилий, 
направленных на то, чтобы облегчить страдания, 
причиненные войной в Йемене в самую мрачную 
годину нашей новейшей истории.
45. С кончиной д-ра Ральфа Банча весь мир поте­
рял великого борца за мир; и поистине иронией 
жизни можно назвать тот факт, что этот Человек 
мира умер как раз тогда, когда более чем на чет­
вертой части земного шара продолжается беспо­
щадное истребление голубей мира.
46. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски): 
Слово имеет представитель Соединенных Штатов 
Америки.
47. Г-н БУШ (Соединенные Штаты Америки) 
{говорит по-английски): От имени семьи д-ра 
Ральфа Банча, от имени правительства, народа 
и делегации Соединенных Штатов Америки я 
хотел бы выразить глубокую и искреннюю благо­
дарность ораторам, выступившим здесь до меня 
и говорившим от имени всей Организации Объе­
диненных Наций. В плеяде руководителей Орга­
низации Объединенных Наций имя Ральфа Банча 
занимает особенно почетное место. Его смерть 
означает конец определенной эры в истории Ор­
ганизации Объединенных Наций. Его жизнь бу­
дет постоянным вдохновляющим примером для 
всех нас, заботящихся о будущем Организации 
Объединенных Наций как всемирной органи­
зации, призванной поддерживать мир.
48. Как сказал сегодня президент Никсон;

«Д-р Банч, присутствовавший при учрежде­
нии Организации Объединенных Наций и с 
самого начала ее деятельности принимавший 
участие в выполнении самых сложных и на­
сущных задач этой Организации, неуклонно 
стремился продвинуть вперед дело сотрудни­
чества и братства всех людей и народов. Аме­
рика очень гордится своим выдающимся сыном 
и глубоко опечалена его смертью; но нам также 
придает силы та бесконечная преданность сво­
ему делу и творческая активность, которые ха­
рактерны для всей его блестящей жизни. Его 
спокойного и мудрого совета будет крайне 
не хватать в залах Организации Объединенных 
Наций».

49. К сказанному президентом я хотел бы просто 
добавить, что у нас, американцев, есть особая 
причина гордиться, что этот выдающийся амери­
канец лучшие годы своей деятельности посвятил 
служению Организации Объединенных Наций и 
целям Устава. Трудно себе представить более 
прекрасное воплощение неизменной поддержки 
моей страной Организации Объединенных На­
ций, чем его беспристрастная служба в самых 
высоких звеньях этой Организации в течение 
25 лет.

50. Д-р Банч вышел из низов и благодаря силе 
характера и личным достоинствам преодолел все 
препятствия, воздвигаемые нищетой и расовыми 
предрассудками; и по его собственным словам, 
он научился бороться без ненависти и не остав­
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лять в своей душе места для ожесточенности про­
тив кого бы то ни было. Именно в этой черте его 
характера заключается секрет его способностей 
вести переговоры и поддерживать мир, которые 
позволили ему добиться заключения Соглашений 
о перемирии на Ближнем Востоке в 1949 году, 
за что он получил Нобелевскую премию мира, став 
одним из самых молодых ее обладателей. Из от­
носительной неизвестности имя Ральфа Банча до­
стигло достаточно широкой популярности, и не 
только в Соединенных Штатах Америки, но и во 
всем мире.
51. Всю свою жизнь д-р Банч имел дело со сла­
бостью и воинственностью, присущими челове­
ческой природе, но, по его собственным словам, 
он оставался «неизлечимым оптимистом». Од­
нажды он объяснил весь трагизм повторения 
войны, заметив, что из-за войны человек «менее 
добродетелен, менее постоянен, менее разумен, 
менее миролюбив, чем он умеет и мог бы быть».
52. За всю историю Организации Объединенных 
Наций ни один человек не проявил в большей 
степени те качества, которыми он способен обла­
дать с использованием всех своих возможностей, 
чем Ральф Дж. Банч. На протяжении всей своей 
блестящей деятельности, он, будучи междуна­
родным служащим, направлял все свои яркие 
дарования на дело служения миру, а также на 
служение справедливости и честности в отноше­
нии всех людей, независимо от их расовой принад­
лежности.

ПУНКТ 22 ПОВЕСТКИ Д Н Я  

Положение на Ближнем Востоке (продолжение) *

53. Г-н ЗЕНТАР (Марокко) (говорит по-фран­
цузски) : В этом году политическая ситуация, в 
которой Генеральная Ассамблея приступает к об­
суждению ближневосточного вопроса, значитель­
но отличается от той атмосферы расслабленнос­
ти, в которой проходили прения в прошлом году, 
когда каждый, в той или иной мере, все еще цеп­
лялся за иллюзорную надежду, что Израиль в 
конце концов уступит призывам нашей Органи­
зации и давлению держав, у которых он черпает 
силы для борьбы. Но мы должны признать, что 
сегодня мы по-прежнему находимся в исходной 
точке, в условиях международной обстановки, 
которая к тому же ухудшилась в результате 
трагического индо-пакистанского конфликта.
54. Что касается Израиля, то он, используя в 
качестве удобного прикрытия благородные по­
пытки других стран, продолжал двигать во всех 
направлениях свои «пешки», требовал и часто 
получал военные подкрепления и финансовую по­
мощь, укреплял свои позиции на захваченной тер­
ритории, проводил то, что он привык называть 
необратимым, не подлежащим переговорам, то 
есть политику свершившегося факта, сгонял и

* Перенесено с 2006-го заседания.

перемещал из одного сектора в другой арабский 
народ Палестины, затем в рамках военного зах­
вата внедрял прифронтовые «кибуцы», где на 
первой стадии работают «солдаты — крестьяне», 
ибо нет еще твердой уверенности в том, что там 
все будет нормально. В дальнейшем, по мере осу­
ществления политики умиротворения, на смену 
им придет обычная колонизация.
55. Может создаться впечатление, что в интересах 
своего дела я прибегаю к полемичному и тенден­
циозному языку. Поэтому мне кажется, что в 
вопросе об истинных целях Израиля, о настрое­
ниях его руководителей будет лучше предоставить 
слово г-же Голде Меир, генералу Моше Даяну и 
даже г-ну Абба Эбану, не имеющему себе равных 
в искусстве представать в различном обличии 
перед миром, который иногда слушает его, но час­
то не понимает.

56. Выступая в мае этого года в кнессете, 
г-жа Голда Меир заявила:

«Иерусалим должен остаться единым как не­
отъемлемая часть Израиля. Израиль не уйдет 
с Голанских высот, господствующих над доли­
ной реки Хула. Арабские войска не должны 
будут вновь пересекать реку Иордан. Я высту­
паю против создания палестинского государст­
ва на Западном берегу».

57. Не стесняясь в выражениях, генерал Даян, 
со своей стороны, заявил:

«Наши отцы добились границ, которые были 
признаны в плане раздела 1947 года. Наше по­
коление добилось границ 1949 года. Но поко­
ление «шестидневной войны» сумело дойти до 
Суэцкого канала, реки Иордан и Голанских вы­
сот в Сирии. Это — не конец; после существую­
щих линий прекращения огня будут другие но­
вые линии, но они пройдут за рекой Иордан, 
протянутся, возможно, как к Ливану, так и к 
Центральной Сирии».

58. Что же касается г-на Эбана, ответственного за 
израильскую дипломатию, человека, который в 
принципе должен быть особенно осторожен, го­
воря об истинных намерениях Израиля, то и он 
11 ноября этого года заявил (цитирую):

«Кибуцы, созданные на контролируемых 
израильтянами территориях на Синае, в сек­
торе Газы, в Трансиордании и на Голанских 
высотах, расположены в тех местах, которые 
Израиль собирается сохранить в будущем и ни­
когда не вернет арабским странам».

59. Выступая в кибуце Эн-Хамифраз, г-н Эбан 
утверждал, что мир вернется лишь тогда, когда 
произойдет перемена в умонастроении и в языке 
арабов. Он добавил, что на это нужно время. Та­
ков хорошо известный язык колонизаторов.
60. Вот о чем открыто заявили высокопоставлен­
ные лица Израиля после принятия резолюции 
242 (1967) Совета Безопасности, после резолюции 
о статусе Иерусалима, после попыток, предпри­
нятых Яррингом, после согласия, достигнутого
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четырьмя великими державами, после инициатив 
великих и менее крупных держав, предпринятых 
поодиночке или совместно.
61. Но в этом нет ничего удивительного. Моя де­
легация неустанно напоминала Совету Безопас­
ности и данной Ассамблее, что Израиль никогда 
и не собирался основывать свою политику на ува­
жении международного права, Устава и резолю­
ций Организации Объединенных Наций. Начи­
ная с момента возникновения, Израиль неизмен­
но проводил агрессивную политику. Израиль за­
родился и развился исключительно за счет араб­
ских территорий и стран. Но, как я уже показал, 
Израиль не скрывает этого: об этом заявил 
г-н Моше Даян: «Израиль еще не установил гра­
ницы территории, которую он окончательно решил 
захватить».

62. Несмотря на то что Израиль был создан Ор­
ганизацией Объединенных Наций, он более 
не признает, что наша Организация вправе дик­
товать ему уважение к международным грани­
цам и к границам, установленным для него Ор­
ганизацией.
63. Я хотел бы здесь воздать должное заместите­
лю премьер-министра и министру иностранных 
дел Арабской Республики Египет г-ну Риаду не 
только за хорошо документированное и хорошо 
подготовленное выступление на данной Ассамблее 
[1999-е заседание] , но и за то, что он распрост­
ранил здесь ряд поразительных карт, на которых 
показан Израиль после возникновения, каким он 
стал только через год, затем после почти двадцати­
летнего периода непрекращающихся актов агрес­
сии и, наконец, окончательный вид «Великого 
Израиля», который должен простираться от Нила 
до Евфрата.

64. Здесь мне хотелось бы остановиться и просить 
членов данной Ассамблеи правильно истолковать 
смысл израильских планов. Нам постоянно сле­
дует отдавать себе отчет в реальном положении 
вещей: говорят, что Израиль раздирают внутрен­
ние распри. Основным предметом этих распрей яв­
ляются размеры идеального, то есть окончательно­
го государства. Это весьма серьезный аргумент в 
предвыборной борьбе, аргумент, определяющий 
внутреннюю политику. Отсюда и эти кровожад­
ные устремления.

65. Идея национального очага евреев сформиро­
валась в конце прошлого — начале нашего века, 
но планировалось, что евреи должны получить 
какую-то символическую территорию в какой-то 
части земного шара, однако не в Палестине, а в 
Уганде. В основе этой трагедии лежит данное в 
конце первой мировой войны лордом Бальфуром 
обещание создать этот очаг в Палестине, 95 про­
центов населения которой составляли в то время 
арабы. Сразу же после окончания мировой войны 
обещание это было выполнено на территории Па­
лестины, которая по-прежнему на 95 процентов 
оставалась арабской. Из этого возник палестин­
ский вопрос — проблема, которая в то время еще 
не достигла своих сегодняшних масштабов и не

являлась основной причиной озабоченности меж­
дународного сообщества.

66. Но проблема эта менялась на глазах, все раз­
растаясь и разрастаясь с каждым разом: в 
1947, 1948, 1956 и 1967 годах и в наши дни. Посте­
пенно палестинский вопрос превратился в арабо- 
израильскую проблему, затем в вопрос о Ближнем 
Востоке, то есть в такую проблему, которая за­
трагивает целиком весь этот район.
67. Я хотел бы сказать вам, что данный вопрос 
перестал быть вопросом лишь о Ближнем Востоке. 
Новое название еще пока не установлено. Но Су­
эцкий канал закрыт, и сейчас вопрос затрагивает 
уже все Средиземноморье, Босфор, Красное море, 
Центральную и Восточную Африку, арабо-пер­
сидский залив, Индийский океан и другие районы.

68. Организация африканского единства, объеди­
няющая 41 государство, регулярно голосует за 
резолюции солидарности с Египтом и требует 
вывода вооруженных сил Израиля чс оккупиро­
ванных территорий. Неприсоединившиеся страны, 
которых постоянно волнует эта проблема, неус­
танно напоминают о недопустимости приобрете­
ния территорий силой и требуют вывода израиль­
ских оккупационных сил.

69. Организация Объединенных Наций и специа­
лизированные учреждения в той или иной степе­
ни на каждой своей сессии сталкиваются с мно­
гочисленными последствиями изгнания народа 
Палестины с его территории и захватнической по­
литики Израиля по отношению к своим соседям.
70. По инициативе Франции великие державы 
предприняли длительные, согласованные, но, увы, 
безрезультатные действия и тем самым признали, 
что международный мир поставлен под угрозу 
в результате продолжающегося кризиса, который 
они расценивают как достаточно серьезный, чтобы 
к нему так относиться на высшем уровне.
71. Бывший президент Соединенных Штатов Аме­
рики г-н Джонсон писал в своей книге «ТЬе 
Уап{а{*е Р от!»:

«Беспорядки, происходящие в этом районе, 
потенциально более опасны, чем война в Юго- 
Восточной Азии» 1.

72. После июньской агрессии 1967 года можно 
считать, что в настоящее время, несмотря на не­
которые обманчивые признаки, Израиль факти­
чески закрыл все двери, ведущие к мирному и 
справедливому решению. В сущности, Израиль 
намерен разрешить этот кризис лишь на основе 
силы и завоевания, о чем недавно заявил нам г-н 
Эбан [2000-е заседание]; его позиция в этом 
вопросе соответствует тому, что он назвал пре­
цедентами, существующими в деле установления 
послевоенного мира, и что на обычном языке оз­

1 Ьупйоп В аш ез ЛоЬпзоп, ТЬе У аШ а^е Ро1п*: Р егзр есШ ез 
о! ±Ье РгезМ епсу 1963— 1969, Уогк Н оИ , К1пеЬаг1: ап<1 
\У ш з*оп, 1971, р. 287.
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начает закон, навязываемый победителем побеж­
денному.
73. Поскольку г-н Эбан, с другой стороны, заявил, 
что у каждого правительства имеются свои прин­
ципы международного права,— из этого я делаю 
вывод, что он не признает наше право, право 
Организации Объединенных Наций,— то по­
нятно, почему Израиль отказывается сотрудни­
чать с нашей Организацией и с г-ном Яррингом в 
деле мирного разрешения проблемы.

74. Несмотря на все уверения в противном, 
г-н Эбан не признает миссию Ярринга как по фор­
ме, так и по существу. Он отвергает предложения 
Специального представителя Генерального сек­
ретаря, отклоняя с презрением памятную записку 
от 8 февраля 1971 года [А/854/, приложение 1] и 
расценивая ее как документ, который не должен 
быть канонизирован, и это в то время, когда дан­
ная памятная записка основывается главным об­
разом на обязательстве Израиля вывести свои 
войска с оккупированных египетских территорий 
и отвести их на международную границу, сущест­
вовавшую во времена британского мандата, для 
того чтобы дать возможность выполнить другие 
положения резолюции 242 (1967) Совета Безо­
пасности. Израиль ясно ответил, что он не отой­
дет на границы, существовавшие до 5 июня 
1967 года.

75. И чтобы ни у кого не оставалось сомнений, 
г-н Эбан, говоря об эвакуации с Синая, добавил 
в последнем своем заявлении, что имеются жиз­
ненно важные интересы, которые затрагивают 
безопасность Израиля, мир и судоходство и кото­
рые вынуждают Израиль оставлять за собой пра­
во заключить такой договор, который мог бы их 
защитить.

76. Таким образом, доклад Генерального секрета­
ря о деятельности Специального представителя 
[А/8541] приобретает исключительное значение 
в той части, где говорится, что правительство Из­
раиля не ответило на предложение взять на себя 
обязательства в вопросе отвода своих войск на 
международную границу Арабской Республики 
Египет.

77. Организация африканского единства, в порыве 
великодушия и в то же время движимая чувством 
ответственности, которые она уже продемонстри­
ровала при других обстоятельствах, возложила 
на президента Исламской Республики Маври- 
нии Моктара Ульд Дадда трудную задачу — от­
ветственность за миссию, в которой с полной от­
дачей сил принимали участие главы девяти других 
африканских государств. Эта миссия посетила 
район и, стремясь лучше разобраться в проблеме, 
установила контакты со всеми высокопоставлен­
ными лицами. Мы считаем, что это был конструк­
тивный вклад в усилия по установлению мира 
в этом районе, и мы должны выразить миссии 
нашу признательность и благодарность, что мы, 
со своей стороны, уже сделали со всей искрен­
ностью.

78. Г-н Эбан, со своей стороны, сообщил, что он 
дал положительный ответ на предложения Ко­
митета Организации африканского единства. 
Однако на все шесть предложений, которые ему 
были сделаны, Израиль шесть раз ответил, что он 
готов обсудить эти предложения с Египтом. Спра­
шивается, позволило ли это сделать шаг вперед 
и в чем? Что он предложил такого, что нам не 
было уже известно из его негативной позиции?
79. Все элементы решения проблемы по-прежнему 
должны быть обсуждены — как требует Изра­
иль — на прямых, без выдвижения предваритель­
ных условий, переговорах, и тут же, совершенно 
не стесняясь, Израиль выдвигает свои собствен­
ные условия, вытекающие — как он сам опреде­
лил — из результатов «шестидневной войны» и 
состоящие из двух пунктов: отказ вернуть все 
захваченные силой территории и отказ разрешить 
палестинцам вернуться на их землю.

80. Таким образом, Израиль отказывается вер­
нуть все территории, оккупированные силой. Что 
касается проблемы палестинцев, то Израиль же­
лает рассматривать ее лишь с точки зрения воз­
можного участия в возмещении нанесенного им 
ущерба и размещения в районе, но ни слова не 
говорит о возвращении их к своим очагам.

81. Наша Организация неоднократно подтверж­
дала принцип недопустимости приобретения тер­
риторий силой. Эта Ассамблея неоднократно за­
являла, что полное уважение неотъемлемых прав 
народа Палестины является необходимым элемен­
том установления справедливого и прочного мира 
на Ближнем Востоке. Израиль категорически от­
вергает оба эти принципа, при наличии перегово­
ров или без таковых.
82. Весь ближневосточный кризис сводится к этим 
двум основополагающим принципам, и если Ор­
ганизация Объединенных Наций и ответственные 
державы не решатся подойти к ним с позиции 
реализма, с твердостью и решимостью, то между­
народный мир в этом районе будет каждый день 
подвергаться все большей опасности.

83. Израиль полагал строить свое существование 
и процветание на руинах арабского государства 
Палестина. Однако палестинский народ сумел и 
смог выжить в этой буре. Более того, несмотря 
на испытания, которым он подвергался и продол­
жает подвергаться как на оккупированной терри­
тории, так и в изгнании, палестинский народ про­
демонстрировал удивительную жизненную силу и 
беспримерную решимость, не только утверждая 
в мире свое существование, то также требуя сло­
вом и действием осуществления своего права на 
возвращение на родину и на справедливое воз­
мещение нанесенного ущерба. Нет никакой необ­
ходимости прикрывать фиговым листком эту не­
справедливость, о которой каждую секунду пом­
нят арабские страны. Организация Объединенных 
Наций также получила об этом достаточное пред­
ставление во время чрезвычайно оживленных 
прений по данному вопросу, имевших место в раз­
личных комитетах, и в частности в Специальном
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политическом комитете и Третьем комитете. Вся­
кое решение без учета факта существования па­
лестинского народа обречено рано или поздно 
на полный провал.

84. Израиль должен хорошо понять, что, до тех 
пор пока он будет рассматривать палестинский 
народ как народ, который не заслуживает внима­
ния и которым можно пренебречь в ходе перего­
воров, прочного мира в этом районе не будет. 
Путь к прочному миру лежит в восстановлении 
прав палестинского народа, прав на справедли­
вость, на возмещение ущерба, на свободу, на са­
моопределение. Игнорировать этот факт — зна­
чит обречь себя в ближайшем или отдаленном 
будущем на большие трудности.
85. Моя страна постоянно помнит об этом основ­
ном аспекте проблемы и не щадит усилий как в 
деле оказания эффективной помощи палестин­
скому народу, так и в деле защиты его прав на 
всех уровнях.

86. Если члены этой Ассамблеи внимательно вы­
слушали заявления представителей Египта, Иор­
дании и Сирии за период, прошедший с начала из­
раильской агрессии 5 июня 1967 года по сегод­
няшний день, у них не должно остаться больше 
сомнений, что невозможно добиться, чтобы эти 
три государства при каких-то условиях согласи­
лись по договору на территориальную уступку 
Израилю.
87. Генеральный секретарь, его представитель, 
державы, которые в то или иное время вмешива­
лись в конфликт между арабскими странами и 
Израилем, для того чтобы изыскать реалистичес­
кие и осуществимые решения, смогли убедиться 
в непримиримости и в то же время законной ре­
шимости арабских стран ни при каких условиях, 
ни под каким предлогом не уступать противнику 
ни пяди земли.
88. Эта позиция может показаться негибкой, но 
она должна быть не просто принята, но и под­
держана и одобрена Организацией Объединенных 
Наций, ибо она записана в Уставе, она записана 
в Декларации об укреплении международной бе­
зопасности, она записана в наших резолюциях. 
Сила и агрессия не должны вознаграждаться. 
Это тот принцип, на который завтра каждый из 
нас должен иметь возможность в свою очередь со­
слаться, без недомолвок и ограничений. В против­
ном случае это будет конец нашей Организации. 
Как же может быть иначе? Если бы этот принцип 
не пользовался всеобщей и полной поддержкой 
Организации Объединенных Наций, то это яви­
лось бы началом всемирного беспорядка и господ­
ства закона джунглей.
89. Державы, которые несут главную ответствен­
ность за ход международных дел, обязались в 
Заявлении трех держав 1950 года 2 препятство­
вать любой попытке изменить международные 
границы на Ближнем Востоке. Это обязательство

является торжественным подтверждением естест­
венных и очевидных обязательств, взятых теми 
же державами, препятствовать любому измене­
нию силой границ на Ближнем Востоке и во всем 
мире в соответствии с Уставом и с Декларацией 
об укреплении международной безопасности 
[резолюция 2734 (XXV)] .

90. Перед лицом явного нарушения этого прин­
ципа державы, способные действовать, должны 
выполнить свой долг и свои обязательства. Со­
вершенно ясно, что каждый вправе потребовать и 
получить время, необходимое для использования 
всех имеющихся обычных средств убеждения. Но 
можно ли считать, что сейчас все обычные сред­
ства исчерпаны? По мнению моей делегации, та­
кую мысль допустить можно.
91. Израиль имеет на своем счету много сверше­
ний, одно из которых заключается в том, что он 
неизменно отвергал все предложения о мирном 
урегулировании; в результате чего он сначала 
изолировал себя от стран третьего мира, которые 
быстро распознали его истинную суть как инстру­
мента и органа международного колониализма, 
а затем — как следствие подобной позиции — 
своей негибкостью и вызывающим поведением 
отпугнул своих лучших друзей в Европе. Нако­
нец, мы смогли прочесть в израильской газете 
«Маарив» от 25 ноября 1971 года слова, которые 
якобы произнес г-н Уильям Роджерс: «... Изра­
иль— это ведь самая изолированная страна в 
мире, и никогда еще еврейское государство, пред­
ставление о котором в глазах всего мира являет­
ся самым отрицательным, не пользовалось столь 
плохой репутацией».
92. Я не думаю, чтобы последний визит г-жи Гол­
ды Меир в Вашингтон существенным образом 
изменил это впечатление, которое не оставило 
Израилю никаких надежд.

93. Чтобы позволить Специальному представите­
лю Генерального секретаря г-ну Яррингу возоб­
новить свою миссию, Израиль обязательно дол­
жен, по нашему мнению, дать положительный и 
скорейший ответ на памятную записку от 8 фев­
раля 1971 года. Израиль также должен ясно зая­
вить о своих намерениях в отношении восстанов­
ления прав палестинского народа, а не возлагать 
эту ответственность на соседние страны или на 
все международное сообщество.

94. Что касается Египта, то он продемонстриро­
вал выдержку и мудрость, сравнимую с его тыся­
челетней историей и беспредельной верой в дос­
тойное будущее, которую не удастся поколебать 
никакому временному явлению. По всеобщему 
мнению, Египет демонстрировал ранее и еще раз. 
продемонстрировал на недавнем заседании Ко­
митета африканских мудрецов свое очевидное 
стремление к миру при условии возврата всех ок­
купированных арабских территорий и соблюде­
ния неотъемлемых прав палестинского народа.

1 С овместное заявление Соединенных Ш татов Америки, Если И В нынешнем году ЭТО ВНОВЬ оказалось 
Ф ранции и Соединенного К оролевства, май 1950 года. невозможным В рамках И через посредство Орга-



2008-е заседание— 9 декабря 1971 года 9

низации Объединенных Наций, то наша Органи­
зация должна наконец решиться применить по­
ложения главы VII Устава, предусмотренные для 
случая, когда одна из заинтересованных сторон 
не выполняет меры, которые Совет Безопасности 
сочтет необходимыми. Мы имеем дело именно с 
таким случаем.
96. Если на нынешней решающей стадии наша 
Организация окажется неспособной принять то 
или иное решение, то такое признание в бессилии 
будет чревато серьезными последствиями, ибо над 
нами довлеет иной, не записанный в Уставе прин­
цип: захваченное силой будет возвращено лишь 
силой.
97. Моя делегация, которая твердо придерживает­
ся принципа мирного разрешения споров, заранее 
содрогается от подобных перспектив. Я от всей 
души желаю, чтобы мирное решение, которое су­
ществует и которое доступно нам, было приня­
то здесь и немедленно выполнено.

98. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски): 
Перед тем как предоставить слово следующему 
оратору, я хотел бы попросить все делегации, 
которые намереваются представить проекты 
резолюции, сделать это как можно быстрее. 
Вследствие чрезвычайной ограниченности имею­
щегося времени, мне, возможно, придется устано­
вить срок представления проектов предложений.
99. Г-н РАХАЛЬ (Алжир) (говорит по-француз­
ски): Прения по вопросу «Положение на Ближ­
нем Востоке» не являются и не могут являться 
обычными прениями. Каждый из нас сознает не 
только остроту тех проблем, которые нам пред­
стоит рассмотреть, но и тесную взаимосвязь их 
различных аспектов и их постоянно возрастающее 
значение. С 1947 года положение изменилось на­
столько, что ставится на карту не только судьба 
народов этого района; в результате постепенного 
вовлечения великих держав, непосредственно ста­
вится под вопрос международная стабильность, 
и это положение представляет собой явную и пря­
мую угрозу международному миру. Следователь­
но, важно, чтобы мы приступили к данным прени­
ям с необходимым спокойствием и с твердой ре­
шимостью выявить истинные моменты, для того 
чтобы справедливо и объективно оценить их.

100. На карту ставится чрезвычайно многое, ибо 
проблемы, о которых идет речь, глубоко затраги­
вают настоящее и будущее миллионов людей, и 
было бы недостойно нашей Ассамблеи, если бы 
при рассмотрении этих проблем она руководство­
валась эгоистическими соображениями, постоян­
ным торгашеством и, что еще хуже, уступила бы 
бесчестному нажиму.

101. Безусловно, подобные прения по вопросу о 
положении на Ближнем Востоке открываются не 
впервые, но для проблем, которые долго не нахо­
дят своего разрешения, характерно то, что они 
обрастают сложной системой новых данных, ко­
торые в конечном счете искажают, затушевывают 
суть этих проблем.

102. Ближневосточный кризис возник с создани­
ем Израиля, в 1947 году, и с тех пор ни разу не 
было найдено удовлетворительное и надежное 
решение. В этом кризисе наблюдались периоды 
обострения, как например во время агрессии Из­
раиля в 1948 и 1956 годах. Но за последние годы 
внимание нашей Организации и всех стран мира 
было обращено на новые опасные явления, воз­
никшие вследствие израильской агрессии в июне 
1967 года. Это положение характеризуется тем, 
что Израиль оккупировал территории, принадле­
жащие трем арабским государствам — членам 
Организации Объединенных Наций; это поло­
жение основывается на ненадежном соглашении о 
прекращении огня, которое чревато возобновле­
нием боевых действий.

103. До сих пор все попытки урегулирования про­
ходили в рамках принятой 22 ноября 1967 года 
Советом Безопасности резолюции 242 (1967). 
Именно на основе провозглашенных в ней прин­
ципов была организована миссия Ярринга. Со 
своей стороны, американская дипломатия попыта­
лась добиться так называемого «временного уре­
гулирования», которое рассматривалось как пер­
вый шаг на пути выполнения резолюции. Нако­
нец, совсем недавно миссия глав африканских го­
сударств, уполномоченная Организацией афри­
канского единства, предприняла попытку выяс­
нить возможности возобновления деятельности 
миссии Ярринга.
104. Сейчас ясно, что все эти усилия оказались 
тщетными, а положение тем временем продолжает 
ухудшаться. Израильские войска по-прежнему 
оккупируют арабские территории, на которых они 
совершают действия, имеющие своей целью окон­
чательную аннексию. По-прежнему самое серьез­
ное беспокойство вызывает судьба Иерусалима, 
что совсем недавно вновь было подтверждено в 
резолюции 298 (1971) Совета Безопасности. Па­
лестинцы все еще влачат жалкое существование 
в лагерях для беженцев, и каждый год междуна­
родное Агентство занимается этим вопросом, об­
ращается с настоятельными призывами о том, 
чтобы ему предоставили больше материальных и 
финансовых средств. Наконец, накопление ору­
жия в данном районе происходит со все возра­
стающей скоростью.
105. Таким образом, не было достигнуто никако­
го прогресса на пути частичного или полного уре­
гулирования кризиса, а что касается резолюции 
242 (1967), то ее даже и не начали выполнять. 
Документы, о которых говорилось в докладе Ге­
нерального секретаря о деятельности его Специ­
ального представителя на Ближнем Востоке 
[А18541] , дают возможность объективно оценить 
ответственность различных сторон за эту неудачу.

106. Данные здесь представителем Израиля хит­
роумные толкования и сомнительные объяснения 
вряд ли смогут извратить истину об очевидной и 
полной ответственности Израиля за неудачу мис­
сии Ярринга и других попыток урегулирования. 
Непримиримость Израиля не нова. Политика, 
проводимая им с момента его возникновения, за­
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ключалась в том, что он создавал ситуацию, а 
затем требовал, чтобы международные организа­
ции соглашались с этой ситуацией. Эта политика 
характеризуется агрессивностью и экспансионист­
скими устремлениями Израиля.
107. Все мы прекрасно знаем, что Израиль всегда 
выступал против того, чтобы его называли агрес­
сором. Но разве может быть иначе, и видано ли, 
чтобы агрессор признавался в агрессии? Агрес­
сор — это тот, кто первым нападает, тот, кто пер­
вым применяет оружие. Израиль хочет нас убе­
дить, что речь идет о превентивной агрессии. Но 
была ли в истории такая агрессия, которая не пре­
тендовала бы на превентивный характер? Следо­
вало ли оживлять воспоминания,— которые еще 
свежи в нашей памяти и которые тем более дол­
жны быть свежи в памяти евреев,— о гитле­
ровских нашествиях и о предлогах, которые вы­
двигались в их оправдание?
108. Эта агрессивность — следствие самих усло­
вий создания Израиля, и поскольку он существу­
ет, то неизбежно будет проводить политику экс­
пансионизма. Государство, созданное на земле, 
которая ему не принадлежит, основанное иск- 
чительно на религиозном принципе, неизбежно 
должно было изгнать законных жителей и заслу­
жить их враждебность и враждебность соседних 
стран, поскольку в силу своей расистской сути 
оно не может гармонично влиться в данный рай­
он. Массовая иммиграция евреев со всех уголков 
земли, которую Израиль поощряет и которой он 
хочет оправдать свое существование, постоянно 
толкает его к поискам новых территорий, которые 
он оправдывает необходимостью обеспечить свою 
безопасность. Так начинается бесконечный про­
цесс, которому к тому же способствуют матери­
альные ресурсы и поддержка, которой он пользу­
ется и которую ему гарантируют могучие еврей­
ские меньшинства, имеющие сильные позиции, 
особенно в западных странах. Таким образом, 
Всемирная сионистская организация придает 
Израилю своеобразный и опасный характер и 
дает возможность использовать в своих интересах 
ресурсы и политику других государств.
109. Изображение Израиля в виде маленькой ми­
ролюбивой страны, проводящей политику доброй 
воли, затерянной в огромной массе отсталых и 
полных ненависти к евреям арабов, является не 
чем иным, как умело проводимой пропагандой. 
На самом же деле истина, которая становится все 
более очевидной, совсем иная, и ее нельзя будет 
скрывать бесконечно, напоминая постоянно о 
несчастьях, выпавших на долю евреев. Присутст­
вие Израиля на Ближнем Востоке будет постоян­
ным источником опасности для всех стран данного 
района и постоянной угрозой их безопасности. 
История последних 2.0 лет является яркой тому 
иллюстрацией; необходимо лишь взглянуть на 
факты прямо и со всей объективностью.

110. Наши прения были бы далеко не полными, 
если бы мы ограничились тем, что выявили бы 
ответственных за неудачу предпринятых попыток 
по урегулированию. Может быть, не лишне за­

даться вопросом, была ли придана соответствую­
щая ориентация этим попыткам и могла ли она 
привести к желаемым результатам. Все это при­
водит меня к резолюции 242 (1967), которая в 
определенном смысле стала альфой и омегой 
любой международной акции по Ближнему Вос­
току, и побуждает спросить самого себя и Ассам­
блею, была ли эта резолюция — несмотря на все 
то, что можно о ней сказать,— действительно до­
статочной для разрешения проблемы.

111. Я должен напомнить, что Алжир никогда 
не соглашался с этой резолюцией и по-прежнему 
придерживается этой позиции, потому что он ни­
когда не верил в реальную силу и эффективнреть 
резолюции. Я знаю, что кое-кто усмотрел в этом 
излишнюю непримиримость с нашей стороны, экс­
тремизм скорее сентиментального, чем рациональ- 
догр плана и прямолинейность, лишенную связи 
с реальностью. Они серьезно ошибаются. Алжир­
скому народу так же дорог мир, как и любому 
другому народу на земле, и он не желает войны 
ради самой войны; своей политикой свободного и 
независимого народа он продемонстрировал, 
какое значение он придает свободе других, чест­
ному и открытому сотрудничеству между всеми 
странами. Но наш народ также знает, что свобода 
народов не продается, подобно нефти, что чело­
веческое достоинство — это не таможенное согла­
шение, о котором ведут переговоры. Констатируя 
полный провал резолюции 242 (1967), алжир­
ская делегация отнюдь не считает, что она должна 
испытывать какую-то гордость от того, что ее 
прежние оценки подтвердились; но ей хотелось 
бы, чтобы Организация не повторяла своих оши­
бок, которые выливаются в нищету, страдания и 
смерть для людей, имеющих наравне со всеми 
право жить, жить полной жизнью, жить свобод­
но, жить достойно.
112. Вернемся, однако, к резолюции 242 (1967). 
Те, кто ее поддержал и все еще поддерживает, 
считают, что сила ее состоит, прежде всего, в том, 
что она основывается на достигнутом с трудом 
равновесии, и, во-вторых, в том, что в создав­
шейся в результате израильской агрессии 1967 го­
да ситуации она якобы принесет окончательное 
всеобщее урегулирование проблем Ближнего Вос­
тока.

113. Это равновесие столь драгоценно и хрупко, 
что нужно с величайшей осторожностью, отно­
ситься к нему и воздерживаться от новых дис­
куссий, если мы не желаем нарушить его. Когда 
в прошлом году начались прения по Ближнему 
Востоку, то многие делегации настаивали на 
том, что ничто не должно потревожить это хруп­
кое равновесие, и предложили Ассамблее ограни­
читься лишь подтверждением положений резолю­
ции 242 (1967). Не следует ли усматривать в 
этом слабость, присущую самой резолюции, ко­
торая призвана с помощью комплекса чрезвы­
чайно уязвимых мер способствовать разрешению 
этой сложной ситуации?
114. Но о каком равновесии тогда говорилось? 
Может быть, о равновесии между намерениями,
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расчетами, интересами великих держав? Разу­
меется, было необходимо прийти к такому тексту, 
который получил бы их единодушное одобрение, 
и добиться тем самым от Совета Безопасности 
решения, которое имело бы тем большее значе­
ние, чем большей поддержкой оно пользовалось. 
Несомненно, что поиски подобного равновесия — 
дело нелегкое, и, вероятно, можно было бы радо­
ваться согласию по принятым положениям, если 
бы в основе этого согласия не лежала двусмыс­
ленность, чреватая, как это выявилось впослед­
ствии, тяжелыми последствиями. Но вполне оче­
видно, что речь идет не об этом.
115. Утверждали, что беспристрастный характер 
резолюции 242 (1967) заключается в том, что в 
ней в равной степени учитывались интересы и 
требования стран, участвующих в конфликте, 
и устанавливались равные жертвы, которые не­
обходимо принести для установления справедли­
вого и прочного мира. Хотя одна из примитив­
нейших форм правосудий заключается в том, 
чтобы «делить группу пополам», нам трудно сог­
ласиться с подобным рассуждением и присоеди­
ниться к подобной оценке, поскольку в данном 
случае мы имеем дело с агрессором и жертвой 
агрессии и поскольку в данном случае правосудие 
не может подходить с одной и той же меркой к 
обвиняемому и к жертве. Долг Совета Безопас­
ности был ясен и очевиден. Но в ситуации, когда 
он должен был бы не только помешать Израилю 
воспользоваться плодами агрессии, но и осудить 
его за этот неслыханный акт, Совет Безопасности 
урегулировал эту ситуацию на основе совершив­
шегося факта и предоставил Израилю компенса­
цию за вывод им своих войск. Весьма странный 
способ применения норм международного права 
и принципов Устава! Следовательно, так назы­
ваемое равновесие резолюции 242 (1967) пост­
роено прежде всего на явной несправедливости 
и является одним из самых досадных и опасных 
прецедентов для любой последующей агрессии, 
где бы она ни совершилась.

116. Арабские страны, интересы которых непос­
редственно затронуты и которые справедливо 
озабо<&ны вопросом о возвращении оккупирован­
ных Израилем территорий, тем не менее согласи­
лись подчиниться резолюции 242 (1967) и ока­
зать содействие г-ну Яррингу в выполнении его 
миссии. О том, как велики жертвы и уступки араб­
ских стран, можно судить лишь тогда, когда при­
нята во внимание вся несправедливость резолю­
ции 242 (1967). Сегодня весь мир может убедить­
ся, что это не принесло ощутимой пользы.
117. Все дело в том, что резолюции 242 (1967) 
присущ еще один, гораздо более серьезный недо­
статок. Будучи фактически предназначенной для 
разрешения проблем, возникших в результате 
израильской агрессии 1967 года, она ставила пе­
ред собой цель установить принципы полного и 
окончательного урегулирования всей ситуации на 
Ближнем Востоке. Намерение, безусловно, пох­
вальное, но была ли возможность претворить его 
в реальность? Мы считаем, что нет, ибо оно исхо­
дило из слишком смелого перехода от проблемы,

носящей ограниченный характер и значение, к 
более важной проблеме, носящей совсем иной 
характер. Смешивая причину и следствие и желая 
ликвидировать причину, рассуждая о следствии, 
исходили из абсолютно неверной посылки, чтобы 
неизбежно прийти к ложным выводам.
118. Разумеется, одного подтверждения «необ­
ходимости добиться справедливого урегулиро­
вания проблемы беженцев» недостаточно для 
того, чтобы можно было искренне считать, что на 
Ближнем Востоке установится справедливый и 
прочный мир. Ибо в этом состоит основная цель, 
и найдется ли кто-нибудь, кто не желал бы до­
стичь ее быстро и окончательно? Вопрос слишком 
серьезен, чтобы можно было цепляться за слова.
119. Если мы хотим дойти до сути дела, с тем 
чтобы смело и здраво рассмотреть его, то прежде 
всего необходимо найти корень зла и причину 
кризиса. Причина кризиса кроется — и все в мире 
знают это — в создании Израиля и в положении 
народа Палестины, лишенного внезапно родины, 
ставшего чужеземцем на своей собственной земле 
и обреченного на насильственное изгнание. Но 
сводить всю проблему к одной лишь проблеме 
беженцев — означало бы умышленно недооцени­
вать ее реальные размеры, совершать непрости­
тельную несправедливость и готовить чреватое 
опасностями будущее. Невозможно представить 
себе окончательное урегулирование положения на 
Ближнем Востоке, если не принять во внимание 
этот важный вопрос и если не подойти к нему со 
всей серьезностью, которой он заслуживает.
120. Вероятно, можно было в течение какого-то 
времени допускать мысль, что народ Палестины 
смирится со своей судьбой и в конце концов соль­
ется-с народами соседних стран, или же, в свою 
очередь, образует разбросанную по всему миру 
диаспору. Но думать так — значит недооценивать 
глубину связей этого народа со своей землей, не­
дооценивать силу национального чувства, кото­
рое проявится рано или поздно. Это можно ви­
деть на примере зарождения движения за ос­
вобождение Палестины, которое, несмотря на 
присущие любому такому движению слабости и 
несмотря на встречающиеся трудности, будет ши­
риться и крепнуть. Народ, решивший исправить 
несправедливость, жертвой которой он стал, ре­
шивший освободить свою родину, вернуть свое 
имя и достоинство, такой народ всегда найдет 
в себе силы для борьбы и основания для надеж­
ды, которую никто не может убить.

121. Положение на Ближнем Востоке не может 
быть урегулировано за счет палестинского наро­
да. Эту в общем-то простую истину начинают уже 
признавать, и наша Организация неоднократно 
подтверждала неотъемлемые права палестинско­
го народа.

122. Почти везде в мире осознают этот неоспори­
мый факт. Я приведу в качестве примера лишь 
одно заявление президента Никсона, сделанное 
им в речи 3 марта 1971 года:
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«Прочный мир на Ближнем Востоке невозмо­
жен без учета законных устремлений палестин­
ского народа. На протяжении более чем двух 
десятилетий палестинцы были несчастными 
жертвами обстоятельств. Мы должны обеспе­
чить счастливую жизнь для них и их детей и 
справедливое удовлетворение их требований».

123. Но если при любом урегулировании положе­
ния на Ближнем Востоке необходимо принимать 
во внимание палестинский народ, его законные 
устремления, его требования, то как можно пред­
ставить себе подобное урегулирование без того, 
чтобы народ Палестины сам выразил свое мнение, 
чтобы была восстановлена справедливость, чтобы 
ему обеспечили свободное и достойное будущее? 
Никто не может претендовать на право заменить 
палестинцев в поисках решения, затрагивающего 
в первую очередь их, и именно они имеют право 
выражать свои взгляды и защищать свои права. 
Они будут делать это своими средствами, при 
помощи борьбы или войны, движимые глубоким 
чувством справедливости своего дела, вдохнов­
ляемые ненавистью, порожденной отчаянием, если 
международное сообщество будет по-прежнему 
игнорировать — как оно это делало до сих пор,— 
их существование и не обращать внимания на их 
требования.

124. Об этом ничего не сказано в резолюции 242 
(1967), и — как я уже только что сказал — она 
сводится к урегулированию проблемы беженцев. 
Поэтому, возможно, будет понятно, почему Алжир 
не может сейчас и никогда не сможет поддержать 
подобную резолюцию. Если же этого недостаточ­
но, для того чтобы вынести ей окончательный при­
говор, то полный провал попыток выполнить ее яв­
ляется ярким доказательством ее несостоятельно­
сти и нереальности.

125. Подобно всем собравшимся здесь, мы не 
располагаем чудодейственным средством, кото­
рое позволило бы нам быстро достичь нашей це­
ли: справедливого и прочного мира на Ближнем 
Востоке. Если нам удалось внести некоторую яс­
ность в проблему, которая с каждым днем стано­
вится все более запутанной, то мы будем считать 
себя полностью вознагражденными за свои уси­
лия.

126. Возможно, что в поисках спасительного пути 
было бы разумно разделить различные аспекты 
положения и предпринять последовательные шаги 
в направлении урегулирования. С 1967 года су­
ществует проблема первостепенной важности, 
проблема оккупации арабских территорий с по­
мощью силы. Давайте урегулируем эту проблему, 
но не будем рассчитывать, что тем самым мы 
добьемся окончательного урегулирования положе­
ния в целом. Окончательное урегулирование — 
это наш следующий шаг, который должен быть 
предпринят непременно с согласия палестинско­
го народа, должен учитывать его права, его по­
желания и настоятельную необходимость ликви­
дировать несправедливость, которая совершается 
по отношению к нему с 1947 года.

127. Возможно, причина того, что резолюция 
242 (1967) оказалась непригодным инструментом 
для достижения поставленных перед нею слишком 
смелых целей, заключается в стремлении присту­
пить одновременно к решению всего комплекса 
этих проблем. В тот момент, когда в других рай­
онах земного шара человечество сталкивается с 
новыми тревожными явлениями, с опасностями, 
ставящими под угрозу международный мир, пора, 
давно уже пора доказать нашим народам, что 
понятие справедливости может еще найти свое 
выражение в нашей Организации.

128. Г-н АРИКПО (Нигерия) (говорит по-англий­
ски): Позвольте мне еще раз, г-н Председатель, 
заверить вас в решимости моей делегации ока­
зывать вам всю возможную помощь и содействие 
в выполнении ваших трудных обязанностей. 
В эти грозные дни возрастающих страданий и 
тревог ваша деятельность привлекает к себе вни­
мание всего мира.
129. По жестокой иронии судьбы один из вели­
чайших инициаторов усилий по достижению ми­
ра на Ближнем Востоке ушел из жизни как раз 
тогда, когда снова обсуждаются проблемы Ближ­
него Востока. Моя делегация хотела бы присоеди­
ниться к тем, кто сегодня воздал должное памяти 
д-ра Ральфа Банча, и напомнить членам Гене­
ральной Ассамблеи, что, как мы все надеемся, 
усилия, приложенные для достижения д-ром Раль­
фом Банчем мира на Ближнем Востоке, не ока­
жутся напрасными.

130. В июне этого года на Совещании глав госу­
дарств и правительств стран — членов Организа­
ции африканского единства (ОАЕ) была принята 
историческая резолюция АНОб/Кез.бб (VIII) 8 о 
положении на Ближнем Востоке. В ней содержит­
ся решение оказать полную поддержку претворе­
нию в жизнь резолюции 242 (1967) Совета Бе­
зопасности. Поэтому Совещание учредило коми­
тет, состоящий из десяти глав государств. Как 
я уже указывал в своем заявлении от 1 октября 
1971 года (1948-е заседание) и как вчера подт­
вердил мой друг и коллега, министр иностранных 
дел Сенегала (2002-е заседание), глава моего го­
сударства его превосходительство генерал Яку­
бу Говон и его уважаемые коллеги из Камеруна, 
Эфиопии, Берега Слоновой Кости, Кении, Либе­
рии, Мавритании, Сенегала, Объединенной Рес­
публики Танзании и Заира, будучи глубоко убеж­
дены в том, что мир на Ближнем Востоке не толь­
ко послужит непосредственно делу международ­
ного мира и безопасности, но и приведет к возвра­
щению оккупированных территорий африканской 
стране, Арабской Республике Египет, приложили 
особые усилия для рассмотрения этой проблемы.
131. В результате этого Комитет ОАЕ назначил 
подкомитет в составе четырех представителей, 
который дважды ездил с миссией мира в Араб­

8 См. О ф ициальные отчеты Совета Безопасности, д ва д ­
цать шестой год, Д ополнение  з а  ию ль, август и сентябрь 
1971 года, документ 5/10272.
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скую Республику Египет, а также в государство 
Израиль, и обсудил положение с руководителями 
обеих стран. Главной целью этого обсуждения 
было возобновление деятельности миссии Яррин- 
га, которая бездействовала с февраля этого года. 
Преследуя эту цель, подкомитет руководство­
вался стремлением разрядить чреватую взры­
вом обстановку, господствующую в этом районе.
132. Несмотря на очевидные препятствия, которые 
еще предстоит преодолеть, члены подкомитета 
ОАЕ почувствовали обоюдное стремление Египта 
и Израиля возобновить переговоры при содейст­
вии г-на Ярринга в соответствии с резолюцией 
242 (1967) Совета Безопасности. Это впечатление 
вкупе с тем фактом, что великие державы по- 
прежнему выражают готовность встретиться и 
обсудить пути наилучшего решения ближневос­
точной проблемы, на мой взгляд, представляет 
собой важный момент, говорящий в пользу уста­
новления мира в этом районе. Нам кажется, что 
эта возможность не должна быть упущена.
133. Факты, характеризующие ситуацию, хорошо 
известны и не требуют повторного решения. 
Географические, военные и стратегические ре­
альности Ближнего Востока были темой бесчис­
ленных прений в Организации Объединенных На­
ций. И теперь необходимо лишь трезво взглянуть 
на них. Спор о том, должно ли мирное соглаше­
ние быть заключено только после вывода изра­
ильских войск с оккупированных территорий или 
же вывод должен осуществляться одновременно 
с парафированием соглашения о мире, может 
быть, важен и действительно является таковым. 
Но наиболее срочным является не техническое 
упражнение в вопросах и ответах, как они ни 
важны. Наиболее срочный вопрос, при наличии 
существующей готовности возобновить перегово­
ры под эгидой д-ра Ярринга, это, я полагаю, воп­
рос о том, примет ли эта Ассамблея соответст­
вующие меры для обеспечения перехода от состо­
яния войны к миру.
134. Поэтому в этой связи уместно вспомнить не­
однократное подтверждение президентом Анваром 
Садатом своей готовности подписать соглаше­
ние о мире с Израилем. В своем заявлении от 
3 декабря 1971 года (1999-е заседание, пункт 82) 
министр иностранных дел Египта снова разъяс­
нил позицию своего правительства следующим об­
разом:

«Если Израиль считает для себя обязатель­
ным Устав Организации Объединенных На­
ций и резолюцию 242 (1967) Совета Безопас­
ности, если он считает для себя обязательным 
принцип недопустимости приобретения терри­
торий путем применения силы, если он считает 
для себя обязательными положения и нормы 
международного правового порядка, то можно 
считать, что в памятной записке Ярринга от 
8 февраля 1971 года нет никаких предвари­

тельных условий» (1999-е заседание, пункт 82).
135. Параллельно с вышеупомянутыми заявления­
ми Египта следует отметить и заявления изра­

ильских руководителей, когда они заверили глав 
африканских государств в том, что их целью яв­
ляется не аннексия территорий, а безопасность. 
Министр иностранных дел Израиля в своем за­
явлении от 6 декабря еще раз подтвердил, что 
«политика Израиля — это не аннексия, а мир в 
пределах безопасных и признанных границ...» 
(2000-е заседание, пункт 116).
136. В общем, Израиль хочет безопасности своих 
границ и свободы мореплавания для своих судов. 
Египет также хочет безопасности и, естественно, 
вывода израильских войск со своих территорий, 
оккупированных с июня 1967 года. Я убежден, 
что резолюция 242 (1967) Совета Безопасности по 
духу и букве содержит все элементы, необходи­
мые для заключения соглашения о мире между 
заинтересованными сторонами, принимая во вни­
мание высказанные ими намерейия и интересы. 
Поэтому мы вправе ожидать, что будущие мир­
ные границы, в отличие от сегодняшних линий 
прекращения огня, не должны быть и не будут 
сопряжены с аннексией территории. Они могут 
быть установлены лишь при условии взаимной 
доброй воли, уверенности и надежды: увереннос­
ти, что горькие воспоминания о войне постепен­
но исчезнут, и надежды, что при справедливом 
благородном и прочном мире все государства 
этого района смогут жить в безопасности.
137. Я думаю, первоочередной задачей Генераль­
ной Ассамблеи должно быть предотвращение 
еще одной вспышки военных действий в мире, уже 
полном зажженных фитилей. Если государства- 
члены, особенно великие державы, откажутся от 
своей двойственной политики в отношении Ближ­
него Востока, если они и все мы будем и дальше 
развивать наши индивидуальные отношения с 
заинтересованными сторонами, с равным усерди­
ем упорно работать над претворением в жизнь 
резолюции 242 (1967), единогласно принятой Со­
ветом Безопасности и признанной Египтом и Из­
раилем, то эта Ассамблея проложит путь к миру 
и безопасности на Ближнем Востоке.

138. Я не умаляю предстоящую задачу. Но мы 
должны сделать первый шаг вперед, решитель­
ный шаг. Мы не можем позволить себе ждать 
после всех тех трагических событий, которые мы 
наблюдали несколько дней назад. Давая согла­
сие на членство в Комитете глав африканских 
государств, Нигерия ставила себе целью не прос­
тое восстановление статус-кво, неустойчивого 
прекращения огня, перемирий и примирений. Ни­
герия, да и вся Африка, хотят создать такой меж­
дународный климат, при котором все государства 
Ближнего Востока смогли бы жить в мире и безо­
пасности. Поэтому мы поддерживаем инициативу 
посла Ярринга. В ответ на волю к миру, вновь 
подтвержденную Комитету ОАЕ Египтом и Израи­
лем, эта Ассамблея должна безоговорочно под­
держать все принципы, содержащиеся в резолю­
ции 242 (1967) Совета Безопасности,в особеннос­
ти в части, касающейся недопустимости приобре­
тения территорий военным путем и необходимости 
работать ради достижения справедливого и проч­
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ного мира, при котором все государства этого 
района смогут жить в безопасности. Таким пу­
тем посол Ярринг получит возможность без 
промедления возобновить выполнение своей мис­
сии.

139. Г-н МАЛИЛЕ (Албания) (говорит по-фран­
цузски) : Прошло четыре с половиной года со вре­
мени империалистической агрессии Израиля 
1967 года против арабских стран, но, несмотря на 
прения, имевшие место в Ассамблее несколько лет 
подряд, не было принято никаких решений. Из­
раиль продолжает оккупировать значительную 
часть территорий Египта, Сирии и Иордании.
140. Организация Объединенных Наций должна 
обратить необходимое внимание на эту проблему 
и принять эффективные меры в соответствии с Ус­
тавом, с суверенными правами арабских госу­
дарств, а также с интересами укрепления между­
народного мира и безопасности. Но проходившие 
здесь до сих пор прения были бесплодными и без­
результатными из-за агрессивной политики Из­
раиля и империалистической политики двух ве­
ликих держав. Израиль бряцает оружием и сис­
тематически использует время для того, чтобы 
всеми средствами укрепить свои позиции на ок­
купированных территориях.
141. В настоящее время израильские агрессоры, 
подстрекаемые и поддерживаемые Соединенными 
Штатами Америки, открыто провозглашают 
свои аннексионистские планы и упорно проводят 
их в жизнь, стремясь создать за счет арабских 
стран «Великий Израиль». Неоднократные наглые 
заявления израильских высокопоставленных 
лиц о том, что Израиль не возвратится на грани­
цы, существовавшие до 5 июня 1967 года, а также 
их лживая теория «безопасных границ» не нужда­
ются в комментариях.
142. Такая позиция не случайна, так как Израиль 
йвляется инструментом империализма на Ближ­
нем Востоке и служит в первую очередь политике 
колониального гнета, проводимой Соединенными 
Штатами Америки, стремящимися поработить 
арабские страны, разграбить их огромные нефтя­
ные богатства, завладеть этим районом и тем са­
мым обеспечить себе важную стратегическую по­
зицию. На Израиль, в частности, возложена осо­
бая роль в деле срыва антиимпериалистической и 
освободительной борьбы арабских и других 
свободолюбивых народов.

143. Именно этим руководствовались Соединен­
ные Штаты Америки, когда создавали Израиль, 
•укрепляли его, финансировали, снабжали оружи­
ем, превращали в плацдарм агрессии, постоянно 
оказывая поддержку и во все возрастающих мас­
штабах предоставляя ему разнообразную мораль­
ную, политическую, экономическую и военную 
помощь. Именно в этом источник наглой позиции 
Израиля и вызова, брошенного им всем народам 
мира и самой Организации Объединенных Наций.

144. Агрессивным действиям Израиля также в 
значительной степени способствовала бесприн­

ципная политика Советского Союза, преследую­
щего свои гегемонистские планы установления 
влияния над этой частью земного шара.
145. Ближний Восток превращен в зону напря­
женности, в зону, где международный мир и безо­
пасность находятся под угрозой. Албанская деле­
гация считает, что огромную ответственность за 
это положение несут Соединенные Штаты Амери­
ки и Советский Союз. При подходе к данной проб­
леме обе великие державы стремятся защищать 
не суверенные права арабов и международный 
мир и безопасность, а лишь свои собственные ин­
тересы. В конце концов они хотят взять в свои 
руки судьбу Ближнего Востока, выступать там в 
роли арбитров, диктовать такие условия, которые 
обеспечат им стратегические позиции в соответ­
ствии с проводимой ими политикой раздела мира 
на сферы влияния.
146. Обе великие державы не стремятся к спра­
ведливому и окончательному решению этой проб­
лемы, потому что напряженность и нестабиль­
ность ситуации лучше отвечают их планам, на­
правленным на обеспечение их политического, во­
енного и экономического присутствия в данном 
районе. Они пытаются разъединить арабские 
страны, поссорить их между собой, чтобы легче 
было проникнуть в эти страны.

147. Время показало, что если оставить урегули­
рование этой проблемы на усмотрение двух вели­
ких держав, то совершенно ясно, что она не най­
дет своего подлинного решения в соответствии с 
суверенными правами арабских народов и народа 
Палестины. Активизация усилий великих держав, 
направленных на достижение так называемого 
мирного решения, в частности их переговоры в 
Вашингтоне, Москве и Нью-Йорке, а также не­
скончаемые поездки эмиссаров Белого дома и 
Кремля, имеющие целью претворить в жизнь пе­
чально известную резолюцию Совета Безопаснос­
ти от 22 ноября 1967 года, плана Роджерса и дру­
гие планы, носят лживый характер и преследуют 
цель заставить арабские народы согласиться с 
диктатом двух великих держав, удовлетворить 
притязания агрессора и подавить борьбу, которую 
ведет народ Палестины.

148. Цена так называемого «мирного урегулиро­
вания»! предлагаемого двумя сверхдержавами 
арабским народам, весьма велика. Она затрагива­
ет жизненно важные интересы этих народов, на­
циональное достоинство арабов, их .свободу и не­
зависимость.

149. Империалистические державы плетут нити 
заговоров, чтобы уничтожить палестинскую рево­
люцию, находящуюся в авангарде освободитель­
ного движения арабских народов и являющуюся 
препятствием на пути экспансионистской политики 
израильских агрессоров. За последнее время были 
предприняты новые попытки подавить героичес­
кую борьбу народа Палестины. Наряду с беспре­
цедентной сионистской кампанией террора реак­
ционные силы в Иордании, подстрекаемые круп­
ными империалистическими державами, предпри­
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няли при их открытой или завуалированной помо­
щи преступные действия против палестинских 
партизан, для того чтобы положить конец их спра­
ведливой освободительной борьбе. Эти ужасные 
преступления вызвали глубокое возмущение 
арабских народов и миролюбивых народов всего 
мира. Палестинский народ никогда не согласится 
с маневрами своих врагов, направленных на соз­
дание неполноценного палестинского государства, 
которое находилось бы под контролем сионистов 
Тель-Авива. Народ Палестины ведет борьбу за 
правое дело, и его поддерживают прогрессивные 
народы земного шара.
150. Под предлогом защиты мира на Ближнем 
Востоке и в районе Средиземного моря, Соединен­
ные Штаты Америки и Советский Союз непрерыв­
но увеличивают число своих военных кораблей. 
Присутствие в этом районе американских и со­
ветских кораблей и демонстрация силы усугуб­
ляют ближневосточный кризис, представляют со­
бой серьезную опасность для народов этого рай­
она и всего средиземноморского бассейна, угро­
жают международному миру и безопасности.

151. Албанская делегация считает, что все стра­
ны, расположенные в районе Средиземноморья, 
а также страны Ближнего Востока должны бо­
роться за вывод флотов обеих великих держав из 
Средиземного моря и за превращение его в 
зону мира и плодотворного сотрудничества меж­
ду народами.

152. Совершенно ясно, что усилия Организации 
Объединенных Наций, направленные на то, чтобы 
осудить империалистическую агрессию Израиля, 
заставить Израиль вывести свои войска с оккупи­
рованных территорий, восстановить права араб­
ских народов — жертв агрессии и обеспечить мир 
на Ближнем Востоке, потерпели провал. Анало­
гичный провал имел место и в случае агрессии 
Индии против Пакистана. Все это свидетельствует 
о слабости Организации Объединенных Наций, о 
ее неспособности — которую она продемонстриро­
вала в прошлом и свидетелями которой мы явля­
емся в настоящее время — защитить интересы 
народов и государств, остановить агрессию, за­
щитить принципы Устава и обеспечить мир. По­
нятно, что все это значительно подорвало престиж 
Организации Объединенных Наций в глазах на­
родов мира.

153. Никакие проблемы нельзя решить путем ус­
тупок и компромиссов в ущерб суверенным пра­
вам народов. Жизнь показала, что политика ком­
промиссов в ущерб правам народов не только 
не приносит положительных результатов, но и 
еще более осложняет проблемы, поощряя агрес­
соров занять еще более вызывающую позицию. 
Справедливость, которая находится на стороне 
арабских народов, должна быть восстановлена, 
а агрессоры должны быть осуждены; они должны, 
не выдвигая никаких условий, вывести свои 
войска с оккупированных арабских территорий; 
необходимо признать законные права палестин­
ского народа-мученика.

154. Империалистические державы, которые несут 
основную ответственность за то, что положение 
на Ближнем Востоке по-прежнему остается сло­
жным, должны прекратить грубое вмешательство 
во внутренние дела стран этого района.
155. Арабские народы извлекли урок из этого че­
тырехлетнего периода; они отвергали и будут от­
вергать заговоры, направленные против их суве­
ренных прав; они недвусмысленно дали-понять, 
что никогда не согласятся с действиями и с пла­
нами, которые хотя бы самым незначительным об­
разом затрагивали их территориальную целост­
ность. Твердость, проявленная арабскими народа­
ми, отвергающими любой компромисс, ущемляю­
щий их интересы, а также решимость не уступать 
врагу ни пяди родной земли, являются принци­
пиальной позицией и выражением законного 
права.
156. Албанский народ и правительство Албании 
поддерживали и всегда будут поддерживать 
борьбу братских арабских народов против импе­
риалистической израильской агрессии. 1 ноября 
1971 года руководитель албанского народа то­
варищ Энвер Ходжа сказал:

«Наш народ считает арабские народы своими 
традиционными друзьями и братьями; он пол­
ностью солидарен с их правым делом, он всег­
да был и будет на их стороне. Мы уверены, 
что арабские народы будут высоко нести знамя 
освободительной борьбы против империалистов 
и сионистов, против вмешательства советских 
ревизионистов, против происков тех, кто, выда­
вая себя за друзей этих народов, пытается вон­
зить им нож в спину. Арабские земли принадле­
жат арабам; дело, за которое борется палес­
тинский народ, непобедимо».

157. Албанская делегация поддержит любой про­
ект резолюции, который действительно будет от­
вечать суверенным интересам арабских наро­
дов, неотъемлемому праву палестинского народа 
на возвращение в родные места, а также праву 
на самоопределение.
158. Г-н ЧАТОРДАИ (Венгрия) (говорит по-анг­
лийски)-. Прошло более четырех лет с тех пор, 
как Совет Безопасности принял свою историчес­
кую резолюцию 242 (1967) по урегулированию по­
ложения на Ближнем Востоке, сложившегося в 
результате военной агрессии Израиля против 
трех соседних арабских государств в июне 
1967 года. В течение этих четырех лет все основ­
ные органы Организации Объединенных Наций 
вынуждены были обсуждать аспекты положения 
на Ближнем Востоке. Это положение ухудшается 
день ото дня. Оккупация обширных районов Егип­
та, Сирии, и Иордании вооруженными силами Из­
раиля Продолжается. Некоторые из этих райо­
нов, как например восточная часть города Иеру­
салима, официально аннексированы Израилем 
вопреки многочисленным резолюциям Генераль­
ной Ассамблеи и Совета Безопасности. Другие 
районы аннексируются если не формально, то 
практически. Эти незаконные действия сопровож­
даются заявлениями, смысл которых сводится к
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тому, что судьба таких арабских территорий, как 
сектор Газы и Голанские высоты, не подлежит об­
суждению на переговорах. Позвольте мне заме­
тить, между прочим, что такие заявления делают­
ся официальными представителями Израиля, 
обычно членом кабинета министров. В соответст­
вии с тщательно расписанным «разделением тру­
да», министру иностранных дел Израиля даны 
указания непрестанно повторять здесь, что пере­
говоры могут вестись по всем проблемам.
159. Проблема аннексии де-факто арабских тер­
риторий еще больше осложняется тем, что араб­
ское население этих территорий насильственно 
изгоняется из своих домов. Если эти люди ока­
зывают сопротивление, то оккупационные вла­
сти сносят их дома, а их самих насильственно пе­
реселяют куда-либо, чтобы освободить место для 
еврейских иммигрантов. Эта политика выселения 
законных хозяев этих земель и замены их изра­
ильскими поселенцами направлена на создание 
постоянного притока иммигрантов для того, чтобы 
оправдать бешеную кампанию давления и нена­
висти, которую организуют сионистские круги в 
Израиле и за рубежом. Одним словом, карта Бли­
жнего Востока перекраивается насильственными 
методами на наших глазах Израилем и его сто­
ронниками.
160. Все эти действия, предпринятые израильски­
ми захватчиками, коренным образом противоре­
чат принципам нашего Устава и направлены на 
подмену их законами джунглей. Совершенно оче­
видно, что это — прямой и грубый вызов Органи­
зации Объединенных Наций, угроза международ­
ному миру и безопасности. Если Израилю и его 
наставникам удастся беспрепятственно нарушать 
основные принципы международного права и мо­
рали, то окажется, что Организация Объединен­
ных Наций не в состоянии преградить путь аг­
рессии и даже вознаграждает агрессора за его 
злодеяния.
161. Как можем мы объяснить тот факт, что спу­
стя четыре года после единогласного принятия 
резолюций Совета Безопасности мир все еще 
ждет претворения ее в жизнь? Может быть, это 
происходит потому, что Израиль представляет со­
бой такую могучую силу, что Организация Объе­
диненных Наций не в состоянии достойно отве­
тить на его вызов? Конечно же нет, ибо даже са­
мые закосневшие проповедники модной теории 
сверхдержав, которую так усердно выдвигал 
предыдущий оратор, не могут утверждать, что 
Израиль является такой сверхдержавой. Эта 
страна с населением в три миллиона человек, 
если оставить ее без притока ресурсов извне, вряд 
ли обеспечила бы свое нормальное государствен­
ное существование, не говоря уже о вторжении 
к соседям, оккупации их земель, выселении их 
граждан и замене их вновь прибывшими имми­
грантами. Но все это делается, причем одновре­
менно это крохотное государство тратит миллиар­
ды долларов на вооружение.
162. Ответ дать не трудно. Ни для кого не секрет, 
что Израиль был и остается под покровительством 
Соединенных Штатов Америки и фаворитом всех

империалистов. Ни одно другое государство в ис­
тории не получало столь большую помощь на ду­
шу населения в деньгах, товарах и вооружении. 
Эта страна с трехмиллионным населением регу­
лярно получает из Соединенных Штатов Амери­
ки современное оружие на сотни миллионов дол­
ларов. Совсем недавно конгресс Соединенных 
Штатов Америки щедро проголосовал за выде­
ление 500 миллионов долларов на вооружение 
Израиля, государства, которое в нарушение Ус­
тава продолжает оккупировать чужие территории. 
И в то же время правительство Соединенных Шта­
тов серьезно рассматривает вопрос о сокращении 
своих взносов в бюджет Организации Объеди­
ненных Наций. Приводится тот довод, что эти 
взносы слишком обременительны для казны Сое­
диненных Штатов. По меньшей мере странная 
концепция степени важности расходов.
163. Однако эта щедрость не ограничивается толь­
ко поставками вооружений и оказанием эконо­
мической помощи Израилю. Соединенные Штаты 
Америки поставили главной целью своей поли­
тики на Ближнем Востоке помешать реальному 
претворению в жизнь резолюции Совета Безо­
пасности. Делегация Албании и другие делега­
ции предприняли тщетную попытку возложить 
ответственность на Советский Союз, который 
всегда решительно поддерживал дело освобож­
дения всех арабских народов от сионистских аг­
рессоров. Именно Соединенные Штаты системати­
чески препятствовали принятию Советом Безо­
пасности любой резолюции, которая предусматри­
вала бы эффективные меры против продолжаю­
щегося нарушения Израилем принципов Устава. 
Соединенные Штаты срывают все усилия, пос­
редством которых четыре постоянных члена Со­
вета Безопасности, действующие в соответствии 
с особой ответственностью за поддержание мира 
и безопасности, возлагаемой на них Уставом, мог­
ли бы оказать помощь послу Гуннару Яррингу в 
осуществлении им своих обязанностей. Недав­
но они пошли еще дальше, заявив, что миссия 
посла Ярринга зашла в тупик; они попытались 
взять на себя его обязанности и действовать от 
своего имени как самозванные посредники меж­
ду Израилем и Египтом.

164. Это странное поведение не является неожи­
данностью. Как только правительство Израиля 
безапелляционно заявило, что посол Ярринг пре­
высил свои полномочия, предложив Израилю и 
Египту принять на себя обязательство твердо 
придерживаться положений резолюции Совета 
Безопасности, правительство Соединенных Шта­
тов поспешило заявить, что при сложившихся об­
стоятельствах миссия Ярринга не сможет внести 
сколько-нибудь полезный вклад в урегулирование 
проблемы. Представитель Генерального секретаря 
стал для Израиля персоной нон-грата за то, что 
поставил следующий вопрос: «Примет ли Изра­
иль на себя обязательство отвести свои войска с 
оккупированных территорий Объединенной Араб­
ской Республики до существовавших ранее госу­
дарственных границ между Египтом и Британской 
подмандатной территорией Палестины?» Израиль
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не только не дал такого обязательства, но сооб­
щил послу Яррингу, что «Израиль не вернется к 
линиям границ, существовавших до 5 июня 
1967 года». Это — цитата из доклада Генерально­
го секретаря о деятельности его специального 
представителя на Ближнем Востоке [А/8541, при­
ложение III].
165. Это и есть ключевая проблема, которая до 
сих пор обусловливала и предопределяла провал 
всех попыток найти политическое решение ближ­
невосточного кризиса. Этой ключевой проблемой 
является бесцеремонное стремление Израиля ан­
нексировать территории, принадлежащие сосед­
ним странам. Особых доказательств того, что ко­
роткая история Израиля тесно связана с террито­
риальной экспансией, не требуется. Достаточно 
лишь взглянуть на карты, отражающие расшире­
ние границ Израиля за последние 23 года. В те­
чение всех этих лет руководители Израиля не 
уставали повторять, что они добиваются только 
безопасности и признания, а отнюдь не новых 
территорий. С 1967 года лозунги изменились: те­
перь безопасности добиваются посредством при­
обретения территорий. Безопасности добивается 
государство, которое постоянно угрожало своим 
соседям, регулярно вторгалось на их территорию, 
аннексировало и пытается аннексировать их тер­
ритории. И все-таки, как хотели бы нас убедить 
некоторые пропагандисты в Израиле и за его пре­
делами, именно Израиль, а не его соседи, нужда­
ется в безопасности.

166. Поскольку в резолюции Совета Безопасности 
особо подчеркивается недопустимость приобрете­
ния территорий военным путем и предусматрива­
ется подтверждение суверенитета, территориаль­
ной целостности и политической независимости 
всех государств этого района, легко понять, что 
Израиль в действительности никогда не призна­
вал эту резолюцию. Скорее он пытается исполь­
зовать ее как орудие вымогательства территори­
альных уступок от арабских стран. Нас неодно­
кратно угощали рассуждениями, имеющими 
целью доказать, что положения резолюции пред­
ставляют собой официальное разрешение на экс­
пансию, что все войны сопровождаются террито­
риальными изменениями и тому подобное.
167. Министр иностранных дел Израиля в своем 
заявлении ранее, в ходе этих прений (2000-е за­
седание) , снова подтвердил, что его страна полна 
решимости вынудить своих арабских соседей пой­
ти на территориальные уступки. Он снова при­
звал к прямым переговорам, на которых, исполь­
зуя незаконную оккупацию арабских земель в 
качестве рычага территориальной экспансии, Из­
раиль намеревается получить подписи арабских 
представителей под намеченной им линией на 
карте.
168. Всем совершенно ясно, что, какую бы сло­
весную акробатику г-н Эбан ни использовал в 
своем заявлении, территориальные притязания 
Израиля находятся в прямом противоречии с ре­
комендациями Организации африканского единст­
ва. Как ясно указано в заявлении министра иност­

ранных дел Сенегала (2002-е заседание), миссия 
ОАЕ считает очень важным, чтобы Израиль ясно 
и недвусмысленно отказался от своих экспансио­
нистских планов. Ответ Израиля был отрицатель­
ным, точно так же, как были отрицательными все 
его ответы в связи с этим вопросом начиная с 
1967 года.
169. Отсутствие у Израиля искренности в поисках 
политического решения ни в чем не проявляется 
с такой ясностью, как в его неудержимом стремле­
нии приобретать все новые вооружения для упро­
чения его власти над оккупированными арабски­
ми землями. У Израиля нет причин жаловаться: 
Соединенные Штаты были чрезвычайно отзывчи­
вым поставщиком оружия агрессору. Все это 
делалось под предлогом поддержания равнове­
сия сил в этом районе. Эта империалистическая 
концепция, которая бесстыдно приравнивает 
военное превосходство государства-агрессора к 
концепции равновесия сил, принадлежит к ар­
сеналу аналогичных уловок, наподобие «пре­
вентивных контрударов» и т. п. Они изобре­
тены для того, чтобы создать дымовую завесу, под 
прикрытием которой можно оправдать агрессию 
и оккупацию. Мы отвергаем эту концепцию равно­
весия сил, как очередной фальшивый аргумент в 
пользу агрессора.

170. Правительство Венгрии с самого начала зая­
вило, что оно поддерживает претворение в жизнь 
всех положений резолюции 242 (1967) Совета 
Безопасности. Мы всегда подчеркивали, что ох­
раняться должна территориальная целостность 
всех государств этого района, и резолюция не мо­
жет быть истолкована в том смысле, что терри­
ториальная целостность арабских государств мо­
жет быть нарушена. Моя страна всегда подчер­
кивала, что существование Израиля поставлено 
под угрозу слепой экспансионистской политикой 
его руководства и что подобной политикой шансы 
Израиля на признание его суверенитета и полити­
ческой независимости не будут увеличены. Мы 
всегда отвергали произвольное утверждение, что 
именно Израиль, и только Израиль, может выби­
рать любое из семи различных средств решения 
споров, перечисленных в статье 33 Устава. Кроме 
того, мы должны были указать, что прямые пере­
говоры между захватчиком и его жертвой, столь 
настойчиво предлагаемые Израилем с целью ис­
ключить все другие пути урегулирования, даже 
не упомянуты в резолюции Совета Безопасности. 
Правительство Израиля, поддерживаемое и под­
стрекаемое все эти годы Соединенными Штатами, 
утверждает, что единственным способом уре­
гулирования ближневосточного кризиса является 
способ — о чем оно заранее знает,— неприемле­
мый для арабских стран. Это преднамеренная 
политика сведения на нет шансов на урегулиро­
вание; таково же и новое требование отказа от 
так называемых предварительных условий. Сей­
час Израиль решил назвать согласие с положе­
ниями резолюции Совета Безопасности также 
предварительным условием. В действительности 
справедливо обратное; именно Израиль навязы­
вает предварительное условие: либо Египет при­
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знает, что резолюция Совета Безопасности не ис­
ключает территориальной экспансии, либо Изра­
иль отказывается возобновить контакты с послом 
Яррингом. Поскольку, как я уже сказал, в резо­
люции Совета Безопасности содержится запреще­
ние приобретения территорий военным путем, то 
позиция Израиля, противящегося так называе­
мым предварительным условиям, представляет 
собой не что иное, как попытку переделать резо­
люцию в аннексионистский документ.

171. Моя делегация считает, что настало время 
для того, чтобы Генеральная Ассамблея положила 
конец саботажу политического урегулирования 
со стороны Израиля. Генеральная Ассамблея обя­
зана потребовать, чтобы Израиль дал такой же 
положительный ответ, как и Египет, на памятную 
записку посла Ярринга от 8 февраля 1971 года 
[А18541, приложение /];  Египет заявил, что он 
готов заключить соглашение о мире с Израилем, 
как только Израиль даст обязательство соблю­
дать все положения резолюции Совета Безопас­
ности [А18541, приложение I I ] . Это именно то, 
чего годами требовали руководители Израиля, 
заявляя, что, если Египет даст такое обязательст­
во, требования Израиля о безопасности будут 
удовлетворены. Теперь, когда правительство 
Египта приняло на себя такое обязательство, Из­
раиль, руководствующийся своими экспансиони­
стскими устремлениями, заявляет, что для него 
будет -приемлемо лишь обязательство заключить 
соглашение о мире, сопровождаемое территори­
альными уступками. Моя делегация разделяет 
точку зрения предыдущих ораторов, которые под­
черкивали, что Генеральная Ассамблея должна 
потребовать от Израиля дать послу Яррингу ка­
тегорический и положительный ответ относитель­
но вывода его войск из оккупированных египет­
ских территорий. Мы вправе ожидать, что делега­
ция Соединенных Штатов Америки поддержит та­
кой подход, принимая во внимание тот факт, что 
несколько дней назад в Совете Безопасности и на 
Генеральной Ассамблее она настаивала на выво­
де войск, принимавших участие в другом военном 
конфликте в Азии.

172. Чтобы достичь прогресса в положении на 
Ближнем Востоке после продолжающейся многие 
годы агрессии, которая выразилась в оккупации 
иностранных территорий и в систематическом на­
рушении элементарных прав населения этих араб­
ских территорий, важно объединить все силы мира 
и прогресса. Мы никогда не должны забывать, что 
ничто не может оказать ббльшую помощь аг­
рессору и его сторонникам, чем разногласия среди 
друзей арабских народов. Необходимо, чтобы эту 
простую истину поняли все, и особенно те, кто по 
сугубо эгоистическим мотивам настойчиво стира­
ет грань между друзьями и врагами арабских на­
родов. Словесный экстремизм в совокупности с 
раскольнической тактикой не раз в прошлом слу­
жили целям израильских экспансионистов. Уро­
ки прошлого не должны быть забыты. Этого тре­
буют интересы арабских народов, включая народ 
Палестины, осуществлению неотъемлемых прав

которых наилучшим образом послужит единство 
всех антиимпериалистических сил.

173. В заключение делегация Венгрии выражает 
свое убеждение в том, что настало время для но­
вых инициатив. Генеральная Ассамблея не может 
бездействовать перед лицом продолжающегося со 
стороны Израиля саботажа положений, содержа­
щихся в резолюции Совета Безопасности. Ассам­
блея должна потребовать, чтобы Израиль подчи­
нился этой резолюции, дав положительный ответ 
на памятную записку г-на Ярринга, включая обя­
зательство о полном выводе войск с оккупирован­
ных арабских территорий. При этом мы руковод­
ствуемся отнюдь не формальными или тактичес­
кими соображениями. Мы глубоко убеждены, что 
мир и безопасность на Ближнем Востоке, и не 
только в этом районе, будут поставлены под серь­
езную угрозу, если Генеральная Ассамблея отка­
жется предпринять целенаправленные шаги, ко­
торые способствовали бы выполнению резолюции 
Совета Безопасности. У нас сложилось впечатле­
ние, что кое-кто не сознает опасностей, сопряжен­
ных с дальнейшими проволочками. Часто повто­
ряющееся утверждение о том, что важнее всего 
сохранить неустойчивое прекращение огня в 
этом районе мира,— наилучшее доказательство 
существования такого странного недопонимания. 
Но можно ли терпеть оккупацию, аннексию, изгна­
ние людей из их домов во имя поддержания 
прекращения огня? Отдают ли себе отчет те, кто 
без устали подчеркивает первоочередную важ­
ность прекращения огня, в том, что, закрывая 
глаза на продолжающееся нарушение принципов 
Устава и упорно оказывая косвенную поддержку 
израильской агрессии, они безответственно раз­
дувают пламя еще более широкого конфликта? 
В другом районе мира те же самые силы игнори­
ровали самые серьезные нарушения принципов 
Устава и прав человека. Недавно они имели воз­
можность стать свидетелями трагических пос­
ледствий своего беспринципного лавирования. 
Будет поучительным понаблюдать, извлекли ли 
они из этого урок или же они будут продолжать 
сохранять условия, при которых у арабских на­
родов не останется иной альтернативы, кроме как 
взяться за оружие для освобождения своих зе­
мель.

174. Сейчас еще есть время создать надлежащий, 
климат и необходимые условия для политического 
урегулирования. Однако, создавая их, следует 
сделать выбор между агрессором и его жертвой. 
Это означает, что должны быть прекращены все 
разговоры о беспристрастности и приняты целе­
направленные меры по обузданию агрессора. Лю­
бой другой подход лишь повлечет за собой новые 
бедствия.

175. Делегация Венгрии искренне надеется, что 
эта Ассамблея учтет трагические ошибки прош­
лого и займет твердую позицию в защиту терри­
ториальной целостности всех государств Ближ­
него Востока, мира и безопасности для всех на­
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родов в этом районе. Я ручаюсь за полную под­
держку моей делегацией всех предложений, на­
правленных на достижение этой благородной 
цели.
176. Г-н БАРУДИ (Саудовская Аравия) {гово­
рит по-английски): Я хотел бы привлечь внима­
ние Генеральной Ассамблеи к тому факту, что в 
своем заявлении в понедельник (2000-е заседа­
ние)' г-н Эбан создал ложное впечатление, будто 
все положение на Ближнем Востоке может быть 
урегулировано путем заключения мира между 
Египтом и Израилем. Г-н Эбан долго распрост­
ранялся о непрямых переговорах, которые велись 
с помощью добрых услуг посла Ярринга, но иг­
норировал те первичные факторы, которые послу­
жили причиной трагической ситуации, сущест­
вующей на Ближнем Востоке. Другими слова­
ми, г-н Эбан остановился на внешней стороне 
проблемы и полностью предал забвению ее суть 
или, я бы сказал, корень зла, то, что со времени 
получения Соединенным Королевством мандата 
на Палестину порождало постоянные беспорядки 
и причиняло несказанные страдания коренному 
населению Палестины, чья родина была незаконно 
захвачена, и, честно говоря, также и многим ев­
реям, которых ввели в заблуждение и заставили 
поверить, что господь отдал Палестину евреям 
около 3000 лет назад, когда Иисус Навин разбил 
ханаанеян, населявших эту землю. Я воздер­
жусь от очередного пересказа в этой Ассамблее 
истории древних евреев, потому что мое описание 
событий от 3000 лет тому назад и до настоящего 
времени может быть найдено в отчетах Генераль­
ной Ассамблеи и Совета Безопасности начиная с 
1947 года, когда я впервые обратился к этому 
вопросу. Достаточно сказать, что политический 
сионизм был движением центральной части Евро­
пы, основанным, разработанным и выпестован­
ным хазарами-евреями, предки которых были об­
ращены в иудаизм в восьмом и девятом столети­
ях нашей эры. Хотя автор политического сионизма 
Теодор Герцль был мечтателем, большинство 
из тех, кто воспринял его идеологические взгляды, 
использовали иудаизм в качестве обоснования по­
литических и экономических устремлений, что 
было всегда очевидным с момента создания Из­
раиля, в нарушение принципа самоопределения, 
закрепленного в Уставе, который, мягко выра­
жаясь, был вопиющим образом попран под давле­
нием, оказываемым на государства — члены 
Организации Объединенных Наций со дня ее уч­
реждения.
177. Г-н Эбан начал и закончил свое выступле­
ние, опираясь на ту предпосылку, что создание 
Израиля является совершившимся фактом и вся 
суть спорной проблемы в настоящее время сво­
дится к тому, какую часть оккупированных в 
1967 году египетских и иорданских территорий 
следует возвратить этим двум государствам при 
условии, что их правительства подпишут с Израи­
лем соглашение о мире на жестких условиях. 
Сирийские Голанские высоты были насильст­
венно аннексированы Израилем. Правительство 
г-на Эбана неоднократно заявляло, что эта тер­

ритория стала неотъемлемой частью Израиля по 
соображениям безопасности в силу настоятельной 
необходимости.
178. Я уже упоминал об этом в своем последнем 
выступлении несколько дней назад (2001-е засе­
дание) и снова повторяю, что если каким-то чудом 
три арабских государства, территории которых 
были оккупированы Израилем в 1967 году, заклю­
чат мир с Израилем, то суть проблемы останется 
незатронутой и в последующем вызовет бесконеч­
ный ряд конфликтов вследствие пребывания чу­
жого народа в сердце арабского мира.
179. Как я уже заявлял во многих случаях, Изра­
иль является инородным телом в политическом и 
экономическом организме арабского мира и, как 
таковое, он вызвал нарыв в этом организме, ко­
торый будет продолжать болезненно лихорадить 
его. Со дня своего искусственного создания Из­
раиль, представляющий собой конгломерат людей 
различных культур и традиций, нарушил процесс 
нормального развития Арабского Востока. Еще до 
создания государства Израиль весь народ Пале­
стины яростно протестовал "Против иммиграции 
сионистов, разрешенной Соединенным Королевой 
вом в соответствии с положениями позорной дек­
ларации Бальфура.
180. В соответствии со статьей 22 Устава Лиги 
Наций Соединенному Королевству и Франции 
было выдано несколько мандатов на территории 
на Ближнем Востоке, поскольку государства- 
мандатарии торжественно обязалась подготовить 
народы этих подмандатных территорий к само­
определению и независимости, как предусматри­
валось указанным Уставом, но практически эти 
мандаты представляли собой новую форму коло­
ниализма.
181. Как уже неоднократно сообщалось, коренное 
население Палестины составляло тогда 94 про­
цента населения, а евреев насчитывалось всего 
50 тысяч. Эти цифры взяты из официальных анг­
лийских данных 1919 года.
182. После получения мандата на Палестину пра­
вительство Великобритании взяло на себя роль 
арбитра по вопросам въезда сионистов в Палести­
ну. Палестинцы немедленно, еще в 1919— 1920 го­
дах, отвергли секретную декларацию Бальфура, 
положения которой стали известны миру. Анг­
лия должна была уплатить по счету сионистам, 
втянувшим в 1917 году (а где же американцы?) 
Соединенные Штаты, которые проводили изоля­
ционистскую политику, в первую мировую войну. 
Кроме того, вероломный Бальфур считал, что дек­
ларация, которая с тех пор носит его имя, послу­
жит интересам Англии, поскольку Палестина за­
нимает важное место на торговом пути Британ­
ской империи.
183. Все, что строится на фундаменте несправед­
ливости, в конечном счете неизбежно расшатыва­
ется и рушится, как это и произошло впоследст­
вии с Британской империей, над которой, как ду­
мали Бальфур и ему подобные, солнце никогда 
не зайдет. Где же теперь Британская империя? 
Сметена ветром возмездия. И не только палестин­
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цы восстали против англичан, когда до их созна­
ния дошло, что англичане намереваются оказать 
услугу сионистам и выполнить свои обещания 
о создании еврейского национального очага в 
Палестине,— весь арабский мир открыто осудил 
уловки и жульничество британцев.
184. Что касается меня, то с 1920 года, будучи 
15-летним учащимся, и до 1929 года, когда мне 
было 24 года и я вынужден был покинуть Ближ­
ний Восток по политическим мотивам, я вместе с 
тысячами других участвовал в демонстрациях на 
улицах Бейрута и Дамаска. Подобные демонстра­
ции проходили и на улицах других столиц араб­
ских стран. Мы не только участвовали в демонст­
рациях против диктата иностранных мандатов, 
но и протестовали против трусливой британской 
политики, позволившей европейским сионистам 
стекаться в Палестину и создавать там нацио­
нальный очаг.

185. Что же мы видим теперь? Сионистские поли­
тики и представители время от времени заявляют 
миру о том, что такая географическая и этнологи­
ческая реальность, как Палестина, никогда не 
существовала, и ее называют частью Сирии. По- 
истине, память у них коротка. Они забывают, что 
у французов был мандат на Сирию, а англичанам 
выдали мандат на Палестину. Они готовы вырвать 
из энциклопедий, включая Епсус1оресПа 1псНапа, 
страницы о древней Палестине, которая получила 
свое название от филистимлян критского проис­
хождения, первыми заселившими район Газы 
за много веков до прихода древнееврейских пле­
мен из западной Месопотамии и завоевания ими 
земли ханаанеян. Эти сионисты нагло искажают 
историю, вопреки записанному даже в их собст­
венных книгах, извращая правду ради своих 
тайных целей.
186. Несмотря на факт существования почти трех 
миллионов палестинцев, сионисты непрестанно 
заявляют, что эти палестинцы — просто арабы. 
Но они забывают, что коренное население Палес­
тины подверглось арабизации около четырнадца­
ти столетий назад. Они существовали в Палести­
не еще до того, как подверглись арабизации. Как 
и народ Ливана, народ Сирии, народы Ирана и 
Египта и, по существу, многие другие народы 
Ближнего Востока, эти коренные жители были 
палестинцами до их арабизации. Но факт араби­
зации не должен сделать их жертвами европей­
ских сионистов, которые являются не кем иным, 
как колонизаторами и узурпаторами. С незапа­
мятных времен палестинцы как народ имели свое 
собственное лицо и свой отчетливый националь­
ный облик, и никакие средства массовой инфор­
мации, контролируемые сионистами, не смогут 
опровергнуть этот факт.
187. Палестинцы должны были определить и ког­
да-нибудь определят свою политическую судьбу, 
сколь длительной ни была бы их борьба за воз­
вращение своей узурпированной родины и сколько 
бы времени ни потребовалось им, чтобы обрести 
утраченную свободу и осуществить свое неотъем­
лемое право на самоопределение. Всего несколько

дней назад здесь, в этом зале заседаний Гене­
ральной Ассамблеи, мы вновь это подтвердили. 
А у вас, сионистов, и у любых несправедливо под­
держивающих вас держав почва уйдет из-под 
ног и вы падете, превратитесь в прах, как пали 
и развалились другие империи. Палестинцы бу­
дут хозяевами своей судьбы, сколь мощным ни 
казался бы Израиль вследствие постоянной воен­
ной и финансовой помощи, предоставляемой ему 
определенными кругами.
188. «Палестинцы — это плод воображения ара­
бов» — вот какую издевательскую идею распрост­
раняет сионистская пропаганда по всему миру. 
Если бы г-н Эбан думал иначе, он упомянул бы 
о существе проблемы, которое заключается не в 
чем ином, как в том, что у палестинского народа 
грабительски отняли его родину при попуститель­
стве великих держав, государств — членов Ор­
ганизации Объединенных Наций, когда они, 
поддавшись давлению мирового сионизма, раз­
делили Палестину в 1947 году.
189. Многие из нас, включая меня, не только 
участвовали тогда в демонстрациях на улицах 
арабских городов, но еще в начале 20-х годов 
были втянуты в борьбу вокруг палестинской проб­
лемы. Например, в 1923 году, когда мне было все­
го . 18 лет, многие из нас поддерживали контакт 
с редакторами палестинских и других арабских 
газет, призывая их поддержать дело коренного 
населения Палестины.
190. Я принес с собой конверт от письма, по­
сланного мне в Бейрут редактором одной из па­
лестинских газет, выходившей в Яффе в 1923 го­
ду. Как и многие молодые люди, принимавшие 
участие в делах арабов, я вел переписку с многи­
ми редакторами по поводу сложной ситуации, 
возникшей в результате получения англичана­
ми мандата. Примечательно в этом конверте то, 
что он был послан с так называемой почтовой 
маркой «ЕЕЕ». Что такое ЕЕР? Это Египетский 
экспедиционный корпус. Британские войска, воз­
главлявшиеся в 1918 году генералом Алленби, 
начали кампанию с территории Египта при огром­
ной поддержке египетских рабочих и персонала. 
Египет, как вы, наверное, знаете из истории, Еги­
пет фараонов, существовавший еще за четыре 
тысячи лет до Христа, был превращен в британ­
ский протекторат. Ему необходима была защита 
британцев.
191. Как я уже сказал, конверт датирован- 
1923 годом. Но еще больше примечательно то, 
что на конверте, хранящемся у меня 48 лет 
вместе с письмами, которые я не взял с собой, 
чтобы не обременять Генеральную Ассамблею 
слишком многочисленными деталями и вновь уг­
лубляться в историю, имеется большая печать с 
изображением «Купола скалы» и Храма гроба 
господня, увенчанных крестом и полумесяцем и с 
надписью на арабском и английском: «Палести­
н а— для арабов». Она продавалась за одну де­
сятую пиастра в необесцененной валюте, прода­
валась населению, как продаются подобные печа­
ти в этой принимающей нас стране и в других 
странах, чтобы помочь в определенных делах.
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192. Г-жа Меир и другие руководители Израиля 
все еще восклицают: «Кто такие палестинцы? Они 
никогда не существовали». Чтобы никто не сом­
невался в моих словах, позвольте мне, г-н Пред­
седатель, передать вам этот конверт, на котором 
вы увидите марку с буквами «ЕЕР» (Египетский 
экспедиционный корпус) и слово «Палестина» на 
арабском и английском. Конечно, им пришлось 
надпись на иврите поместить в самом низу, потому 
что евреи тогда составляли незначительное мень­
шинство. Теперь Палестина «не существует». Вот 
конверт с печатью. Будьты добры взглянуть на 
него, г-н Председатель, и вернуть его мне, когда 
я закончу выступление. Он адресован мне на 
арабском, а слово «Бейрут» написано по-фран­
цузски.
193. «Кто такие палестинцы? Они никогда не су­
ществовали»,— говорит г-жа Меир и другие ру­
ководители. Позвольте мне заверить вас, что па­
лестинцы как народ не умерли. Позвольте мне 
заверить вас, что 'они живут не только в лагерях 
беженцев. Позвольте мне заверить вас, что тысячи 
и тысячи их рассеяны во всем арабском мире (и 
они не мечтают, а действуют), от берегов Атлан­
тики в Марокко, по всей Северной Африке, до 
побережья Красного моря, а также в районах, 
достигающих границ Турции и Ирака. Куда бы 
вы ни направились в арабском мире, вы встре­
тите палестинцев, борющихся за свое дело. Это 
воинствующие палестинцы, не беженцы, полные 
решимости вновь обрести свою родину и добиться 
того, чтобы палестинцев репатриировали и верну­
ли им их собственность и имущество, которые 
они оставили, когда сионисты вырезали многих их 
предков, как например в Дейр-Яссине и во многих 
других общинах Палестины. «Палестинцев не су­
ществует»,— говорит г-жа Меир и другие руко­
водители.

194. Но это еще не все. Как я уже неоднократно 
говорил в своих выступлениях на этой Ассамблее 
и в Совете Безопасности, эти палестинцы всегда 
готовы быстро расправиться с любым арабским 
лидером, предающим их дело. Имеющий уши, да 
услышит; имеющий глаза, да увидит. Весь араб­
ский мир был потрясен теми жертвами, которые 
палестинцы готовы принести ради возвращения 
своей родины.

195. И не удивительно, если даже каким-то чудом 
и будет заключен мир между Израилем и Егип­
том и двумя другими соседствующими с Израи­
лем государствами, что арабы, проживающие в 
других 17 государствах, поднимутся как один, 
чтобы поддержать своих палестинских братьев. 
Арабский национализм? Называйте это как хо­
тите. Сионизм — это тоже национализм. Допус­
тим, что это так; национализм может превра­
титься в психоз, а когда психоз овладевает наро­
дом, правомерно или неправомерно, то никакая 
сила на свете не сможет излечить его, разве что 
конфликт, который сокрушит многие государства 
и, возможно, вызовет мировую войну, ибо сио­
нисты с полной уверенностью пошли именно 
по такому пути и тем самым связали себя. Это

поистине мировая проблема. Здесь замешаны 
великие державы, и мы представляем собой одну 
из шахматных досок, на которой великие держа­
вы могут вести свою игру, но не деревянными 
фигурками, а пушками, ракетами и самолетами.
196. Неужели это и есть участь Святой земли — 
Палестины? Неужели судьбой уготовано, чтобы 
три мировые религии позволили политической 
группе из Восточной Европы утвердиться с по­
мощью силы в Палестине, в которой имеется ко­
ренное население? Где же религиозная мораль? 
Где же философия мудрецов этого района? Их 
игнорируют. Никто не следует их учениям. Иеру­
салим — это священный город трех монотеисти­
ческих религий: иудаизма, христианства и исла­
ма. Если мы придерживаемся демократических 
порядков в этом мире, то почему же 16 миллио­
нов евреев могут узурпировать этот Священный 
город и считать его своим, в то время как сущест­
вует один миллиард христиан, считающих его 
настолько же, если не больше, священным, и 
600 миллионов мусульман, чья первая молитва в 
исламе, их «кибла», как мы ее называем, обраще­
на к этому городу. 1600 миллионов человек дол­
жны склонить свои головы перед политическим 
сионизмом и одобрить роль государства-узурпа­
тора, созданного вопреки морали этой Органи­
зацией в политических целях, не считаясь с вы­
сокими религиозными помыслами этого района.
197. А Ассамблея заседает здесь год за годом, 
принимая резолюции, осуждающие Израиль за 
то, что он включил Иерусалим в узурпированную 
им территорию. Я заявляю, что все вы, весь мил­
лиард, больше не христиане, раз вы сдали город 
представителям не 16 миллионов евреев, а пред­
ставителям меньшинства евреев, сделавших из 
религии национальность, пренебрегая многими 
евреями, которые являются лояльными гражда­
нами тех стран, где они родились или поселились.
198. Эта проблема слишком долго раскалыва­
ла Организацию Объединенных Наций. Если 
Совет Безопасности и Генеральная Ассамблея 
бездействуют, то давайте соберемся и покинем 
этот зал и зал заседаний Совета.

199. Чтобы доказать Ассамблее, что это — иност­
ранное колонизаторское вторжение в нашу среду, 
я получил точные статистические данные о со­
ставе израильского кабинета. Девять из них ро­
дились в Польше, шесть в России, только трое в 
Палестине, но, по всей вероятности, от польских 
или русских родителей, один родился в Германии, 
один в Южной Африке, один в Йемене (слава 
богу, что есть хоть один еврей-сефард среди всех 
этих хазаров), один в Ираке (это еще один се- 
фард, восточный еврей,— должны же они были 
иметь кого-то из этого района!).

200. Я сообщу еще некоторые подробности. Зал­
ман Шазар, президент, родился в России, приехал 
в Палестину в 1924 году. Г-жа Голда Меир роди­
лась в России, приехала в Палестину в 1921 году 
через Висконсин, Соединенные Штаты Амеоики.
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Г-н Абба Эбан родился в Южной Африке и при­
ехал в Палестину в 1948 году. Менахем Бегин 
родился в Белоруссии и приехал в Палестину в 
1942 году. Выдали ли ему в Советском Союзе 
визу в 1942 году? Это было во время войны. Он, 
вероятно, удрал без визы во время войны. Исра- 
эль Галили родился в Польше и приехал в Пале­
стину в 1914 году. Пинхас Сапир родился в Поль­
ше и приехал в Палестину в 1928 году. Г-н Моше 
Даян родился в Палестине, по происхождению он 
поляк. Игал Аллон также родился в Палестине, 
поляк по происхождению. Давайте посмотрим, кто 
там был начальником штаба. Хаим Барлев родил­
ся в Югославии. Новый начальник штаба, Давид 
Элазар, также родился в Югославии.
201. Позвольте мне говорить не только в абстракт­
ных выражениях, но и привести Ассамблее неко­
торые статистические данные. Я хочу показать 
вам, как была узурпирована земля Палестины. 
Вот статистика иммиграции евреев в Палестину. 
Она взята из «Краткого статистического обзора 
Израиля», выпущенного израильским централь­
ным статистическим бюро в 1967 году в Иеруса­
лиме, страницы 88 и 89. С 1919 по 1948 год в ок­
купированную Палестину прибыло 482 857 им­
мигрантов; 89,6 процента из них приехали из Ев­
ропы и Америки. Американские евреи себе на 
уме и знают, с какой стороны их хлеб намазан 
маслом. Они любят Америку: из Америки приеха­
ло очень мало, и 10,4 процента иммигрантов при­
были из Азии и Африки. С 1948 по 1964 год 
45 процентов приехало из Европы и 54 процента 
из Азии и Африки, это были восточные евреи. Что 
же тогда неоколониализм, если не это?
202. Я закончу свое выступление напоминанием 
о том, что сионизм — это экспансионистское дви­
жение; оно не прекратит свою деятельность, пока 
не осуществит свою мечту: везде, где бы ни были 
восточные евреи в древности, современные хаза­
ры должны поднять свой флаг.
203. Ури Авнери, член израильского кнессета, об­
суждая кредо генерала Даяна,— не забывайте, 
что Моше Даян — герой в Израиле и все еще ми­
нистр обороны,— писал:

«Речь Даяна вызвала бурю гнева в кнессете, 
потому что в ней точно определялись и были 
преданы огласке намерения правительства.

Пока они были секретными, все было хорошо, 
но это выступление сделало их достоянием 
гласности. Тщательный анализ речи Даяна по­
казывает его убежденность в том, что «зеле­
ная линия» — дело прошлого; оккупированные 
территории должны рассматриваться как неотъ­
емлемая часть Израиля, без официальной их 
аннексии». Без официальной их аннексии! «Из­
раиль не заинтересован в мирных предложениях 
арабских стран, ибо любой мир послужил бы

рычагом для удаления Израиля из этих терри­
торий, а территории для Израиля более важны, 
чем мир».

204. Я не буду утруждать Ассамблею дальней­
шими выдержками.

205. Любой из моих коллег может задать мне 
вопрос: С̂ иа уасПз? — Куда мы идем? Совершен­
но очевидно, что существует около миллиона с 
четвертью евреев (а может быть, и больше, у меня 
нет последних данных), которых внушением и 
обманом загнали в крепость, окруженную араб­
скими землями. Что произойдет дальше?
206. В Святой земле не будет мира до тех пор, 
пока над Палестиной развевается флаг Израиля. 
Разве это не будет трагедией человечества, если 
арабские страны станут настолько сильны, что 
должны будут избавиться от присутствия евреев 
в Палестине? Создается впечатление, что запад­
ный мир не оценивает нашей традиционной щед­
рости и великодушия по отношению к чужестран­
цам. Если израильтяне спустят свой флаг, этот 
символ господства, то тогда у нас с ними будет 
мир, а когда сионисты станут гражданами Палес­
тины, возможно, и демократическое государство, 
в котором бок о бок будут жить не арабы и из­
раильтяне, а братья,— возможно, в самоуправ­
ляющихся кантонах, но не как властелины.

207. Арабские и неарабские народы Азии всегда 
радушно встречали чужестранцев. Евреи могли 
бы жить в мире с арабскими братьями по челове­
честву. Если они не пойдут на это, в Палестине 
будут продолжаться войны и конфликты, и шах­
матная доска, на которой ведут свою игру вели­
кие державы, может сломаться, и люди будут 
страдать. А каковы будут последствия? В жертву 
будут принесены Невинные люди, неважно — ев­
реи или арабы.

208. Поэтому я надеюсь, что израильтяне изле­
чатся от своего политического психоза и поймут 
доводы разума и наберутся здравого смысла, ибо 
для двух миллионов евреев, или даже для пяти 
миллионов, если их когда-нибудь будет столько 
в Палестине, нет будущего, так как они окружены 
морем арабов, которых через некоторое время 
будет 125 миллионов, а в дальнейшем, возможно 
уже через 30 лет, 300—400 миллионов человек. 
Как смогут они выжить? Они будут ассимилиро­
ваны. Если они выберут путь страданий и горя, 
ведущий к их ассимиляции, у нас будет чиста со­
весть, потому что мы предложили им выход, ибо 
в конечном счете ничто не уцелеет, и все, что по­
строено на непрочном фундаменте, должно рано 
или поздно пошатнуться и рухнуть.

Заседание закрывается в 19 час. 20 мин.
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